Annex 43
Specimen of documents that beneficiaries of the Withdrawal Agreements (EU-UK,
IS/LI/NO-UK, CH-UK) may hold before being in possession of the new residence
document issued either in accordance with Implementing Decision C(2020) 1114 final of
21.2.2020 (see also Annex 42) or in accordance with the Withdrawal Agreements
concluded by Iceland, Liechtenstein and Norway on the one hand and Switzerland on the
other hand



BELGIUM (Constitutive)

2) Certificate of application under Article 18(1)b of the Withdrawal Agreement

Bijlage 56 van het koninklijk besluit van 8 oktober 1981
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen
BuULAGE 56
KONINKRUK BELGIE
PROVINCIE:
GEMEENTE :
KENMERK:
ATTEST VOOR BEGUNSTIGDEN VAN HET TERUGTREKKINGSAKKOORD - VERBLIJF

Afgegeven met toepassing van artikel 69duodecies, § 1, tweede lid van het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verbljf, de vestiging en de verwijdenng van vreemdelingen.

Naai Voornaam/-
& namen:

Nationaliteit:

Geboren .

te: Op:

Verbljvende te/verklaart te
verblijven te :"

Identificatienummer in het Rijksregister van de natuurlijke
personen -2

heeft zich vandaag gemeld bij het gemeentebestuur om de verblifsstatus van begunstigde van het terugtrekkingsakkoord aan te
vragen overeenkomstig artikel 47/5 van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf,
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen

Dit attest dekt voorlopig het verblijf van de betrokkene.

Arbeidsmarkt: ONBEPERKT

DIT DOCUMENT IS GEENSZINS EEN IDENTITEITSBEWIJS OF NATIONALITETSBEWIJS EN IS SLECHTS GELDIG ALS ER EEN NATIONAAL
IDENTITEITSDOCUMENT IS BIJGEVOEGD WAARVAN DE BETROKKENE HOUDER IS.

Gedaan ,op
te

De Burgemeester of zijn gemachtigde,
Foto + Stempel

' De onnodige vermelding doorhalen

@ Alleen invullen als de vreemdeling een dergelijk nummer heeft

De betrokkene mag op het grondgebied van het Rijk verblijven, in afwachting van een beslissing van de Dienst
Vreemdelingenzaken op basis van artikel 18.1.(b) van het terugtrekkingsakkoord.

Dit attest dekt Zijn Verblijf tot........c.uuuiiiie et
Dit document is geenszins een identiteitsbewijs of nationaliteitsbewijs.
De voornoemde persoon wordt geinformeerd:

dat de oproepingen, vragen om inlichtingen en beslissingen geldig zullen worden gestuurd naar de
woonplaats die hij (zij) hierboven gekozen heeft



De geldigheidsduur van dit bijzonder verbliffsdocument is verdengd:

Tot:

Te

Stempel

Stempel

Tot:

Te

Stempel

Tot:

Te

Stempel



Annexe 56 & l'armété royal du 8 octobre 1981
sur faccés au territoire, le séjour, 'établissement et I'dloignement des étrangers
Aniexs 56

ROYAUME DE BELGIQUE

PROVINCE :

COMMUNE :

REF. :

ATTESTATION POUR BENEFICIAIRES DE L'ACCORD DE RETRAIT - SEJOUR

Détvrde an appication des aricles 69duodecas, § 1, anda 2, do fanétd royal du 8 oclobre 1987 sur faccds au femitore, &
séjour. l'étabis ¢ el télogmnement des dtrang

Mom Préncm(s)
Mationalite
Néa Le

R&}ﬂmt A [ déclarant résider
Al

Numéro  didealfication  au
Iv-. 1] ot | oo P
physiques 2

ses! présent&e) ce jour 4 Fadrministration ¢ ae pour cbl le présent document dans |'aftente dune déasion suwr sa
demande pour | statut de bénéficiare de I'accord de ratrad introduite sur base de l'aricle 47/5 de la lot du 15 décembra 1980 sur
Tacces au temtolre, le séjour, Fatablissement &t I'éoignement des drangers.

La présenta attestabon couve provsarament ies drods de sepour, jJusqu'au
Marché du travest  ILLMTE

LE PRESENT DOCUMENT NE CONSTITUE N AUCUNE PAGON UN TITRE D'IDENTITE OU DE NATIONALITE BT Wil VAUT QU'ACCOMPAGNE DU
DOCUMENT DIDENTITE NATIONAL DONT L'INTERESSE EST TITULAIRE.

Fuita Ve

Le Bourgmestra ou son délégué,

(1) Bitfer la mantion inutile
(2)  Acompléer unquomant si Fatranper dsposo o un 1od numéro o dentificabon



La durde de validté du présent document st prorogoe

IS L LN ST
Fost & -

La durée de validté du présent document st prorogée

Jusqsau
Feul & e
Le Bourgmestre ou son dédgud,
Sceau
La duréa de validté du présent document est prorogée -
Jusqiau
Fast L
Le Bourgmestre ou son deagus,

Jusgu'ad
Fata I
Le Bougmestre ou son delégue,
Scasu
Jusqu'su
Fala e
Le Boupmestre ou son délégueé,
Scaau
Jusqu'au
Fata In
Le Bouwgmestre ou son délégue,
Sooay



BULGARIA (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate EU citizen — valid until 31 December 2021 at the latest

. Obm. CTOMMYHA rp.COPHA/SOF !
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IVANOVA MARITSA RADNEVA m
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o poymansDocumet mmtee. 800000000 8508018F1908011R0U1001001001<6
Pazeci Sgmary 2 IVANOVA{((HARITSA(RADNEVA<<<<<<
3

Document certifying permanent residence of EU citizen — valid until 31 December 2021 at the latest

. REPUBLIC OF BULGARIA
PEIDRUIKA ERIFAPIA MDGETRY OF

DTERIOR
SICTEPCTEO MA B TPLUBGITL PAROTH TN DERTCTORATE

YAOCTOBEPEHH Em»:
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Jara ua pascaane Hlaa
Do of barth | Sen

':_‘:'_,"" 5 e L Do of iy

Residence card (Family member under Directive 2004/38/EC) — valid until 31 December 2021 at the
latest

Rarwncrs mapanawn  01.08.1985 AOTAHUCTAH

Datapioce itirs 01.08 1965 AFG

Moessiiames Tpanssmcioimonsy  ADTAHUCTAMAFG
IVANOVA MARITSA RADNEVA m YNMBAK BA308 63 er.4
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Permanent residence card (Family member under Directive 2004/38/EC) — 700591264) — valid until 31
December 2021 at the latest

IXBGR7005912648<<<<<<<<<<<<<<K
8508018F1602010AF61000375932<8
IVANOVA<K<MARITSA<RADNEVA<<<<<<

-

Permanent residence card (Beneficiary under Article 3(2) of Directive 2004/38/EC) — 700591137 —
valid until 31 December 2021 at the latest

IXBGR7005911375<<<<<<<<<<<<K<<<
8508018F1602010AFG1000375932<4
IVANOVA<L<MARITSA<RADNEVA<<<<<LL

Residence card (Family member under Directive 2004/38/EC) — 700591261 — valid until 31 December
2021 at the latest

IXBGR7D059126175<<<<<<<<<L<<<K<<K
8508018F1908011AFG1000375932<2
IVANOVAL<MARITSA<RADNEVA<L<<<LL




Residence card (Beneficiary under Article 3(2) of Directive 2004/38/EC) — 700591347 — valid until 31
December 2021 at the latest

IXBGR7005913472<<<<<<<<<<<<K<<<
8508018F1908011AF61000375932<8
IVANOVAK<MARITSA<RADNEVA<<<<<<

< N — e ——— —e

CZECHIA (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC
Potvrzeni o pfechodném pobytu na tizemi (obcané EU) / Certificate of temporary residence (EU

citizens) (This document is issued as a temporary residence document to citizens of EU, Switzerland,
Norway, Island and Lichtenstein on their demand)

CESKA REPUBLIKA

POTVRZENI O PRECHODNEM
POBYTU NA UZEMI
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Priikaz o povoleni k trvalému pobytu obcana Evropské unie/ Document certifying permanent residence
for EU citizens (This document was issued to EU citizens as certifying permanent residence until the
end of 2017, max. validity is 10 years — in circulation until 31 December 2027)
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Priikaz o povoleni k trvalému pobytu / Permanent residence card (was issued to family members of EU
citizens as a permanent residence card until 14 August 2017) - valid until 3 August 2023 at the latest

. BesKA REPUBLIKA I\\,Zf&h HEPUBLIC / REPUBLIOUE TCHEQUE
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Pobytova karta rodinného ptislusnika ob¢ana Evropské unie / Residence card of a family member of a
Union citizen (This document is issued to family members of EU citizens as a temporary residence card
since 1 January 2013) - valid until 3 August 2023 at the latest

A

.:,‘

CEs&_ﬁ RE t;_tBuxA / czscuaepuauc / REPUBLIQUE mugaus

m@«)h‘rmvc‘kn\atﬁ Gt oy i o

‘zp 000000
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2) Temporary documents issued under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement

As of 1 February 2020 the document Potvrzeni o pfechodném pobytu na uzemi (obéané EU) / Certificate
of temporary residence (EU citizens) is issued to UK nationals as a temporary residence document, with

the stamp “EU WITHDRAWAL AGREEMENT” in red affixed on page 2 of the document - valid until 3
August 2023 at the latest

CESKA REPUBLIKA

“vA 00D000

CESKA REPUBLIKA =

LU WITHDRAWAL
—_— AGREEMENT

POTVRZENi O PRECHODNEM
POBYTU NA UZEMI =

The document Pobytovd karta rodinného prislusnika ob¢ana Evropské unie / Residence card of a family
member of a Union citizen presented under letter A above is not issued to family members of UK
nationals any more. Instead, as of 1 February 2020 the document Pritkaz o povoleni k pobytu pro cizince
/ Residence permit for foreigners presented under letter E above is issued to family members of UK
nationals as a temporary residence document, with the stamp “EU WITHDRAWAL AGREEMENT” in red
affixed on page 3 of the document. - valid until 3 August 2023 at the latest

Potgt + O pa— ot Do

Wt pamgny

i e v O EU WITHDRAWAL
AGREEMENT

e~ —— . -
ime . -
—



http://datex.pcr.cz/vzory_dokladu/cesko/06_pkp_vnitrek.htm

As of 1 February 2020 the document Priikaz o povoleni k trvalému pobytu / Permanent residence card is
issued to UK nationals and their family members as a permanent residence document, with the stamp

“EU WITHDRAWAL AGREEMENT” in red affixed on page 4 of the document. - valid until 3 August 2023
at the latest

Zéenamy o platnosti povoleni & pabytu
fesiSence pormit valldity reaant
Observations cancernant ta velidith
de 'autorinstion du skjour

ML & PCETTU 38 SESCENEL MRS Ve,

PRALIVY SRR | RITIEIETY ) TR

OCP - PRAHA
ey eant T iy PR b vl e

s 2 e nom !

£308,2007 ]
17303

EU WITHDRAWAL
AGREEMENT
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DENMARK (Constitutive)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC
Registration certificate EU/EEA citizen (Bevis for registrering)

Issued by “Statsforvaltningen” from 1995 until 2019

STATSFORVALTNINGEN

ar LY
2 e

Datoixax

EU-ophold
Bevis for registrening|

Fomavn/Given rame: 00X Statefzrvaleningsn
Storetory 18

Efternawvn/Surname: 00 G300 Aszen rxs
Fedselzcato/Birthdate: o a0 s
Statsborger i/National of: oo Sagesammer.: oo
o Sagebe hangler: cxn

Person ID/Alien ID No.: 00K
W 4 Telefaa: 72 36 7036

EAM -K:. S798D20302222
akrl wtR on vl aborger 28

Du opfylider bDetingeizerme for 2t bive registrerst efter §
3/5/6/7/8/5/10/11/12 | bekenctggrelse nr. 474 af 12 maj 2012 om
ophoic | Danmark for udimndinge, der er omfattet af Den Eurcpans-
ske Unions regier (EU-Ophoicsdexendtzareisen). 1o et the cond

tors for mgntrating sceovding b section YW WIVIL LY to Excutive O

» o * N )

Azninge - ag temisntidar
der No 4738 of May 12 2211 rwgarding Doolsh maddency for shess sufyect i 2U

Flzzes pA
regreiatiary darvals . 2klr
Du registreres derfor zom EU/EQS-statsdborger elier statzdorger fra
Schweiz med ret til oonoid | DANMSrE. row e rayutersd o an £LVEEL
SItiten o Datnr A0S0 with the right tu teaidy in Denegl
Oin opholdsret gmider, :d Lenge du opfyider batingelsarne i EU-

OphOIESDEIENASIreIZen. riwr MAL by reside Anaiies i hurg G yous et She
Mrrrar aet v v e FU Reticvocs Dvawe
Dette brev er cokumentation for din ret til ophoid | Danmark og ber
beveres under opholdet i Danmark. Du moctager ikke et ophold-
2ROt The letfer confms your Sght to naakde o1 Ownaerd ond stvoudd e bept
durng 2w oy in Oerenavt. You will ot rece've 2 reskdese » cand
Vecrgrence CPR-nummer m.v. henvizes ti vediazte "Vigtig informe-
tion Om Dews fOr FegIstrening.” fur ivortmttion sbout O aamber of
phatae tfer (U e exicsed letter “importont wfwsution on certfte of reps
Med Rﬂlis nzen / o g
o0

i
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Registration certificate EU/EEA citizen (Bevis for registrering)

Issued by “SIRI (Styrelsen for International Rekruttering og Integration)” from 2019 on

TWTRE L P s Biterng of reageae Fngade TV (8 20w 0is

Xaxex
Xaxes
Xoox
Xaoxxx

FecsehoatoBrindmg:
Slalsbomgesr WNatlanal of:
Person IEVANen 1D No -

Du optylder betingaisenms for al biva sogistraret ellgr § XXXXX i bekend!-
goreize ne. 318 af Z7. marts 2019 om ophold | Danmark lor ulwndinge,
der er omiatiet o Don Eurcpmiske  Unbons  regar  (EU-
opholdlbdumotdaen’ rael W Conifions &V rsouvanion arron

N A0 secton XXXXXX o “nt Wy O No 328 of Marcr 27 2018

aviveg Dansiy fesidfency for alaos SUDNCT (0 B¢ regntatoves

Ou registreres ceslor som EWNEDS-ststsborger unr slalsborges Ira
Sl"%zmodmulcpMMthnmm You d reagaised as on EUVEEA

DOZON O St naneial v A 5 S R PN Taniarh

Din ophoiderel gomider, dung-duoplvbwbomohunlteu-
Op"mglfmf\ FOUr npghf Ao resie 1hg q
AT Set Aot vt EUT Sesarence Dt

Dette brav or doiumsstason for din ret 8l ophold | Danmark og bor bevares

under opholdet | Danmark. Du nmwew kke et apholdskon. /Ao ot
| CONIINE YOLr rgNT e resw g i Darmack 30T ahoety | ‘-.w g e sl

Vedwrends COR.nummer m.y, hmsuo m voclogtn ‘Vgag informiton om

W!sformslmﬂv GIO @t O mber a)7 . pWass reve

W Vg an J 1 AIDOTaY e bovy on ceviaveale of e R0

Med vanig hisan ¢ oo cogonds

W

Udlmndinge- og
Intngratinnsmin vie-at

Styrefsen lor idernationat
Rekruttenng og Inlegration

Styve'sm for irtematens Ran-
inting of Integration

I&-Lpu rrc
DE-IN0 Ngderiovn &

Nz o5 7712 X000
wea madungn &
Persss 1D
™Mo

gt 1012343
Iaparantia
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Certificate of permanent residence (Bevis for ret til tidsubegraenset ophold)

Issued by “Statsforvaltningen” from 1995 until 2019

STATSFORVALTNINGEN W

e o
ro ]
Bevis for ret til tidsubegranset ophold
Date! xxx
Fornavn: 00t
Efternavn: 000 Eu-ophold
Fadselsdato: oot
Statsborgeri: oo Statsfotvaltningen
Stotetory 10
Person ID: o 6200 Ashenrse
PersoniD.xxx
Seganummen.; xxx
Du har haft lovligt ophold i Danmark uafbrudt i 5 ar. Segabehandler: xxx
Du har derfor ret 8l tidsubegra@nset ophold her 1 landet efter be-
kendtggrelse nr. 474 af 12. maj 2011 som ndret ved bekendtgarel- Telefon: 7256 7034
se nr. 305 af 28 marts 2014 om ophold i Danmark for udizndinge, suchoki®asdorvativingen 3
der er omfamtet af Den Europ=iske Unions regler (EU- EAN-Nr. 5798000362322
Wmmwm) skriv til os via Borger.dk

Denne ret galder, sa l=nge du har fast ophold i Danmark.

Absings- of telafontider
Dette brev er dokumentation for din ret til ophold i Danmark og bar findes pd
bevares under opholdet i Danmark. wirw ttstsforvaliningen. di/tider

Til orientering feiger det af EU-opholdsbekendtggrelsens § 31, at
tidsubegraenset opholdsret efter §519-20 ophgrer, hvis den pagal-
dende har opholdt sig uden for landet i mere end 2 pa hinanden fl-
gende ar.
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Certificate of permanent residence (Bevis for ret til tidsubegraenset ophold)

Issued by “SIRI (Styrelsen for International Rekruttering og Integration)” from 2019 on

Udlmndnge- op
Integrabonsministeriol
Bevis for ret til tidsubegrmnset ophold r—
Styreisen for Inkernationat
Resrutiening og Integraton
Fomaw [sAnsFormavn]
Lidwn|
Efomavn: [sAnsENarnavn] '
Styrabias for iasrsteral fa-
Focselsdaso.  [sAnaFodesisdag) rumsreg of tespraniey
Statsborger k. [sAnsStasborgeeskablandenavn) o]
Persen 10: 1sUdiNe Ajstagac 720
062300 ateshamn §
= ——|
T ST 00
Du har hatt lovigt opeold | Danreark uatbruct | & ar. S
Feren i 4]
Du har darfor et 1F Sfsubegrensol opheld hor | landel aler bekendigorelse P prcrans|
. 318 8l 27. marts 2019 om ophold | Dasmark for udmndings, dar er om- Upruree
fattat af Don Eurcpaisks Unians regler (EU.cphoidabakandigessisen) 2 LIS
Saqibebacater .
[wntt

Danea ot gasicey, &3 lmage du har fast ophold | Danmarnk,

Duits Brwv sr dokumentation foe ain ret t oghokd | Darmark og bar bevares
under opholdet | Canmark,

T oeiersoring loiger dat 8l EU-ophokdsbekandigareisens § 31, 4l tdsube-

grmrael ophodsret elter §§19-20 ophorer, Iwis den pdgaidende har op-
holdt sig udan for landat | mers ed 2 pé hinanden taigande &,

ndsan undarskritt - ahet darst delts feit)

Permanent residence card for third country nationalsfamily members of EU citizens (OPHOLDSKORT
TIL TREDJELANDSSTATSBORGERE, SOM ER FAMILIEMEDLEMMER TIL EN

UNIONSBORGER)
Issued by “Statsforvaltningen” from 1995 until 2019

m(ooooooo

","um??’*

11! ;f I<DNKDKOD000001<<<<<<<<L<LLLLL
PR 8501019F2412012 TURKKK<K<KLLLK<<<4
PAPANDROPOULOUS<<ANNA<MARIA<<<

el
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Permanent residence card for third country nationals family members of EU citizens

Issued by “SIRI (Styrelsen for International Rekruttering og Integration)” from 2019 on
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2) Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

Certificate for on paper applications

Ministry of Immigration
and Inbegration

RECEIPT - Your application has been received

You hawve submitted an application to the Agency for International Recruitment
=nd Integration |3IRI) for residence under the Withdrawal Agreesment betwesn
thie European Union and the United Kingdom of Great Britain and Morthern Ire-

land.

Date of submission:
Mame of applicant:
Date of birth:

Mationality:

Your residence right when submitting an application — certificate of application

If you and your family members are residing in Denmark by 31 December 2020 in
sccordance with EU rules on Free Mowvement, you are beneficiaries of the With-
drawal Agreement. When submitting an application for a new residence status
you are deemed to have residence rights in Denmark until the final decizion on

your application has been taken.

This document serves as proof that you have fulfilled your obligation to apply for
2 new residence status and a residence document and that you are deemed to
hawve residence rights in Penmark until a final decision on your application Has

been taken.

20



Certificate for online applications

ny i danmark

Kvittering

Du har sendt en ansegning til Styrelsen for International Rekruttering og Integration
(SIRI) om ophold pa baggrund af udtradelsesaftalen mellem EU og Storbritannien.

Indsendelsesdato: 30-06-25

Ansogers navn: Tester Testersen

Fodselsdato: 04-06-1985

Nationalitet: Storbritannien

Referencenummer: 99332

Ansegning: BR1 - Ophold i Danmark pa baggrund af udtraedelsesaftalen mellem EU
og Storbritannien

Felgende filer er indsendt sammen med ansegningen:
Vedhaeftet fil del 1.jpeg
Vedhzaeftet fil del 1.jpg

Print eller gem kvitteringen

Du skal tage kvitteringen med, nar du skal have optaget biometri. Print eller gem
kvitteringen ved at vaelge Print kvittering nederst pa siden. Det giver dig mulighed for at
gemme en PDF-version af kvitteringen.

Mad op til biometri inden for 14 dage

Du skal have optaget biometri inden for 14 dage. Du kan fa optaget biometn enten i
Danmark eller i udlandet.

Hvis du meder personligt op i en af SIRIs afdelinger, skal du bestille tid hos SIRI.

Bestil tid til optag af biometri i Danmark
(https://scandic.cleverg.de/public/locations/siri_dk/index.htmi?lang=da)

Hvis du er i udiandet, kan du fa optaget biometri ved udvalgte danske repraesentationer
og ansegningscentre.

Se._hvor du kan fa optaget biometri i udlandet. pa um.dk (https://um dkirejse-og-
ophold/rejse-til-danmark),

21



Du skal have pas og kvittering med
Nar du skal have optaget biometn, skal du medbringe dit pas eller anden
rejselegitimation og denne kvittering.

Hvis du har ansggt om permanent
ophold eller som familiemedlem:

Hvis du og dine familiemedlemmer opholdt sig i Danmark den 31. december 2020 efter
EU-reglerne om fri bevaegelighed, er | omfattet af udtraedelsesaftalen. Nar du har
indgivet en ansegning om nyt opholdsgrundlag, anses du for at have ret til ophold i
Danmark, indtil der er truffet endelig afgerelse i din sag.

Denne kvittering er bevis pa, at du har opfyldt din forpligtigelse til at ansege om et nyt
opholdsgrundiag og et opholdsdokument, og at du anses for at have ret til ophold i
Danmark indtil der er truffet endelig afgerelse i din sag.

BEM/ERK AT DENNE KVITTERING FOR ANS@GNING BEKRAFTER DINE
RETTIGHEDER IF@LGE UDTRADELSESAFTALEN. HVIS DU HAR INDGIVET DIN
ANS@GNING UDEN BRUG AF MITID, VIL KVITTERINGEN FOR ANS@GNINGEN
IKKE BLIVE SENDT TIL DIN EMAIL PA GRUND AF GDPR. DA DU ENDNU IKKE HAR
OPNAET ET OPHOLDSDOKUMENT SOM BEVIS PA DIN NYE OPHOLDSRET,
OPFORDRER VI DIG DERFOR KRAFTIGT TILAT UDSKRIVE EN KOPI AF DENNE
KVITTERING. HVIS DU HAR BRUGT MITID TIL AT SIGNERE ANS@GNINGEN, VIL
EN KOPI AF KVITTERINGEN BLIVE SENDT TIL DIN DIGITALE POST.

Hvornar far du svar?

Du far svar, nar vi har behandlet din sag.

Se vores sagsbehandlingstider pa nyidanmark.dk
(https-/iwww.nyidanmark. dk/sagsbehandlingstider-SIRI)

Vi kontakter dig. hvis vi har brug for flere oplysninger i lebet af sagsbehandlingen.

Hvor kan du se din ansggning?

Du kan se din ansegning_ved at logge ind pa nyidanmark. dk/siri-mitoverblik

(https://nyidanmark.dk/siri-mitoverblik)
Vi gemmer bade din ansegning og den bruger, du har opretiet, i 30 dage fra dit seneste

login.

Vaelg Afslut for at blive sendt til din bruger, hvor du kan se din ansegning.

Vi gemmer din ansegning og den bruger, du har oprettet, i 30 dage fra dit seneste
login.

Hvis du ikke logger ind inden for 30 dage, vil hverken ansegning eller bruger vaere
tilgaengelig.
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ny i danmark

Receipt

You have sent an application to the Danish Agency for International Recruitment and
Integration (SIRI) for a residence document based on the Withdrawal Agreement
between the EU and the United Kingdom.

Date of submission: 30-06-25

Applicant’s name: Test Testerson

Date of birth: 01-06-1985

Nationality: United Kingdom

Reference number: 99223

Application: BR1 — Residence in Denmark based on the Withdrawal Agreement
between the EU and the United Kingdom

The following files have been submitted along with the application:
Vedhaeftet fil del 1.odt
Vedhaeftet fil del 1.pdf

Print or save this receipt

You must bring this receipt when you are having your biometric features recorded. Print
or save the receipt by choosing Print receipt at the bottom of the page. This will allow
you to save a PDF version of the receipt.

Appear in person within 14 days to
record your biometric features

You must have your biometric features recorded within 14 days.You can have your
biometric features recorded either in Denmark or abroad.

If you want to have your biometric features recorded at one of SIRI's branch offices in
Denmark, you must book an appointment first.

Book an appointment for recording_your biometric features in Denmark
(https://scandic.cleverq.de/public/locations/siri_dk/index.html?lang=en)
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If you live abroad, you can have your biometric features recorded at certain Danish
diplomatic missions and visa application centres.

See where you can have your biometric features recorded abroad on um.dk
(https://um.dk/en/travel-and-residence)

Bring your passport and this receipt

To have your biometric features recorded, you must bring your passport or equivalent
travel documentation and this receipt.

If you have applied for permanent
residence or as a family member

If you and your family members were residing in Denmark by 31 December 2020 in
accordance with EU rules on Free Movement, you are beneficiaries of the Withdrawal
Agreement. When submitting an application for a new residence status you are
deemed to have residence rights in Denmark until the final decision on your application
has been taken.

This document serves as proof that you have fulfilled your obligation to apply for a new
residence status and a residence document and that you are deemed to have
residence rights in Denmark until a final decision on your application has been taken.

PLEASE BE AWARE THAT THIS CERTIFICATE OF APPLICATION CONFIRMS YOUR
RIGHTS UNDER THE WITHDRAWAL AGREEMENT. PLEASE BE AWARE THAT IF
YOU HAVE SUBMITTED YOUR APPLICATION WITHOUT USING THE MITID
SOLUTION, THE CERTIFICATE OF APPLICATION WILL NOT BE SENT TO YOUR E-
MAIL DUE TO GDPR. THEREFORE, SINCE YOU HAVE NOT YET OBTAINED THE
RESIDENCE DOCUMENT PROVING YOUR NEW STATUS, WE STRONGLY ADVISE
YOU TO PRINT A COPY OF THIS CERTIFICATE. IF YOU HAVE USED THE MITID
SOLUTION, A COPY WILL BE SENT TO YOUR DIGITAL POST.

When will you receive an answer?

You will receive an answer when we have processed your case.

See our case processing times on newtodenmark.dk
(https://www.newtodenmark.dk/case-processing-times-SIRI)

SIRI will contact you if we need further information to process your case.

Where can you view your application?

(https://newtodenmark.dk/siri-myoverview)
We will save both your application and the user you created for 30 days from your last
login.

Choose Finish to go to your user where you can find your application.
We will save your application and the user you created for 30 days from your last login.

If you do not log in within 30 days, neither the application nor the user will be available.
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ny i danmark

Du har sendt en ansegning til Styrelsen for International Rekruttering og Integration
(SIRI) om ophold pa baggrund af udtraedelsesaftalen mellem EU og Storbritannien.

Indsendelsesdato: 30-06-2025

Ansggers navn: Tester Testersen

Fodselsdato: 04-06-1985

Nationalitet: Storbritannien

Referencenummer: 99332

Ansggning: BR1 - Ophold i Danmark pa baggrund af udtraedelsesaftalen mellem
EU og Storbritannien

Med op til biometri inden for 14 dage
Du skal have optaget biometri inden for 14 dage. Du kan fa optaget biometri enten
i Danmark eller i udlandet.

Hvis du meder personligt op i en af SIRIs afdelinger, skal du bestille tid hos SIRI.

Hvis du er i udlandet, kan du fa optaget biometri ved udvalgte danske
repraesentationer og anse@gningscentre.

Se, hvor du kan fa optaget biometri | udlandet, pa um.dk

Du skal have pas og kvittering med
Nar du skal have optaget biometri, skal du medbringe dit pas eller anden
rejselegitimation og denne kvittering.
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Hvis du har ansggt om permanent ophold eller som

familiemedlem
Hvis du og dine familiemedlemmer opholdt sig i Danmark den 31. december 2020
efter EU-reglerne om fri bevaegelighed, er | omfattet af udtraedelsesaftalen. Nar du

har indgivet en ansegning om nyt opholdsgrundlag, anses du for at have ret til
ophold i Danmark, indtil der er truffet endelig afgerelse i din sag.

Denne kvittering er bevis pa, at du har opfyldt din forpligtigelse til at ansege om et
nyt opholdsgrundlag og et opholdsdokument, og at du anses for at have ret til
ophold i Danmark indtil der er truffet endelig afgerelse i din sag.

Hvornar far du svar?

Du far svar, nar vi har behandlet din sag.

Se vores sagsbehandlingstider pa nyidanmark. dk

Vi kontakter dig, hvis vi har brug for flere oplysninger i lebet af sagsbehandlingen.

Hvor kan du se din ansggning?

Du kap se din ansegning_ved at logge ind pa nyidanmark dk/siri-mitoverblik

Vi gemmer bade din ansegning og den bruger, du har oprettet, i 30 dage fra dit
seneste login.

Venlig hilsen
Styrelsen for International Rekruttering og Integration (SIRI)

Styrelsen for International Rekruttering og Integration (SIRI)
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ny i danmark

You have sent an application to the Danish Agency for International Recruitment and
Integration (SIRI) for a residence document based on the Withdrawal Agreement
between the EU and the United Kingdom.

Date of submission: 26-06-2025

Applicant’'s name: Tester Testersen

Date of birth: 02-06-1995

Nationality: United Kingdom

Reference number: 97184

Application: BR1 - Residence in Denmark based on the Withdrawal Agreement
between the EU and the United Kingdom

Appear in person within 14 days to record your biometric

features
You must have your biometric features recorded within 14 days.You can have your
biometric features recorded either in Denmark or abroad.

If you want to have your biometric features recorded at one of SIRI's branch offices
in Denmark, you must book an appointment first.

Book an appointment for recording_your biometric features in Denmark

If you live abroad, you can have your biometric features recorded at certain Danish
diplomatic missions and application centres.

See where you can have your biomeiric features recorded abroad on um.dk

Bring your passport and this receipt
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To have your biometric features recorded, you must bring your passport or
equivalent travel documentation and this receipt.

If you have applied for permanent residence or as a family

member

If you and your family members were residing in Denmark by 31 December 2020 in
accordance with EU rules on Free Movement, you are beneficiaries of the
Withdrawal Agreement. When submitting an application for a new residence status
you are deemed to have residence rights in Denmark until the final decision on your
application has been taken.

This document serves as proof that you have fulfilled your obligation to apply for a
new residence status and a residence document and that you are deemed to have
residence rights in Denmark until a final decision on your application has been
taken.

When will you receive an answer?

You will receive an answer when we have processed your case.

See our case processing times on newtodenmark.dk

SIRI will contact you if we need further information to process your case.
Where can you view your application?

You can view your application by logging In to newtodenmark. dk/siri-myoverview
We will save both your application and the user you created for 30 days from your
last login.

Best regards,
The Danish Agency for International Recruitment and Integration (SIRI)

Styrelsen for Intemational Rekruttering og Integration (SIRI)
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GERMANY (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Document certifying permanent residence (issued until 2020) for EU citizens

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND
BESCHEINIGUNG
DES DAUERAUFENTHALTS®

u5000001 us000001

u5000001
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Document certifying permanent residence (issued from mid-November 2020) for EU citizens
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Residence card - EU family member (issued from 1 September 2011) — valid until 31 December 2021 at

the latest
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EU family member Article 10 of Directive 2004/38/EC (issued from 1 November 2019) — valid until 31
December 2021 at the latest
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Permanent residence card - EU family member (issued from 1 September 2011) — valid until 31

December 2021 at the latest
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EU family member Article 20 of Directive 2004/38/EC (issued from 1 November 2019) — valid until 31
December 2021 at the latest
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Permit issued (until 28 August 2007) to family members of EU citizens or EEA member state nationals
who are not themselves EU citizens or EEA Member State nationals. Remains valid as a residence card
under section 15 of the Act on the General Freedom of Movement for EU Citizens — valid until 31
December 2021 at the latest
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Residence card for family members of EU citizens or EEA Member State nationals — valid until
31 December 2021 at the latest

Note: Paper-based documents will no longer be issued after the end of 2020.
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Permanent residence card for family members of EU citizens or EEA Member State nationals —
valid until 31 December 2021 at the latest

Note: Paper-based documents will no longer be issued after the end of 2020.
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2) Temporary documents issued to Withdrawal Agreement beneficiaries

“Fiktionsbescheinigung” (provisional residence document)
the “Fiktionsbescheinigung” does not allow entry without a visa. The residence permit remains in force

(Section 81 paragraph 4 of the Residence Act), entry is permitted only in conjunction with an expired

residence permit or visa.

g
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Fiktionsbescheinigung (provisional residence document) (Since December 2020)

“The holder has applied for documentation of a right of residence under the Freedom of Movement
Act/EU or the EU-Switzerland Agreement, which is hereby provisionally certified”, entry is permitted.

The holder is not required to carry an expired residence permit or visa.
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ESTONIA (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC
Residence card since 01.12.2018
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GREECE (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate for an EU citizen
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Document certifying permanent residence of an EU citizen
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Agltio Awapovig Mélovg Owcoyévelag [Toritn g Evoong / Residence card of a member of the family of
an EU citizen — valid until 30 June 2021 at the latest
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Awapovig Moviung Atapoving Mélovg Owoyévetag TToditn g Evoong / Permanent residence card of a
member of the family of an EU — valid until 30 June 2021 at the latest

40



2) Temporary documents issued under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement

Special certificate of Legal Residence
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Certificate of submission of the supporting documents

Q3
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SPAIN (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Certificado de registro de ciudadano de la Union (registration certificate of EU citizens)
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ESPANA

;& CERTIFICADO DE REGISTRO DE CIUDADAND DE LA UNION
€1 encargano del Regisiro Central de Extranjeros certifica que:

€! prosente CERTIFICADO ue expide de conformidad con lo
- : i ~ establecido on los articuios 3.3 y 7.1 del RAsal Decreto
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Tarjeta de extranjeros "régimen comunitario” (expedida a familiares de ciudadanos de la Unién Europea)
/ "Community regime" foreign nationals residence card (issued to relatives of European Union citizens)
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FRANCE (Constitutive)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Document certifying permanent residence for EU Citizens — valid until 31 December 2021 at the latest
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2)

Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal Agreement

MINISTERE
DE LUINTERIEUR

L
Ppone
e

NUMERO D'ATTESTATION D'ENREGISTREMENT DE DEMANDE EN LIGNE : [numéro enregistrement
PUBBLIK]

« Madame/Monsieur,

Vous venez d'effectuer une demande en ligne de titre de séjour dans le cadre de I'accord de retrait
du Royaume-Uni de I’Union européenne,

Le dépdt de cette demande au nom de [Prénom] [NOM)] a été enregistré sous le numéro [numéro
PUBBLIK]".

Votre dossier va étre transféré pour instruction vers la préfecture de votre lieu de résidence.

Sivotre dossier est complet, vous serez contacté(e) par mail pour convenir d'un rendez-vous aupres
de votre préfecture afin de finaliser vos démarches (présentation de votre passeport/ prise
d'empreintes/ fourniture d'une photographie d'identité récente (format 35mm x 45mm)).

Si une piéce est manquante ou inadaptée, vous recevrez un mail sollicitant un complément
d'information.

Vous devez conserver la présente attestation pour vos prochaines démarches en préfecture.

Ceci est un message automatique, merci de ne pas y répondre.

iCe numéro d'attestation d'encegistrement est distinct du nurnéro de dermande de titre de séjour (numéro « GED ») qui
vous sera communiqué par mail por la préfecture en charge du traitement de volre dossier. Lors de vos futures démarches,
vous devrez utiliser votre numéra de demande de titre de séjour,

MINISTERE
DE UINTERIEUR

s
Moo
Poee con

ATTESTATION D'ENREGISTREMENT DE DEMANDE DE TITRE DE SEJOUR EN LIGNE : [numéro
PUBBLIK]

Le présent document atteste que, conformément a la réglementation applicable, Mme / M.
[Prénom] [NOM] a déposé une demande de titre de séjour dans le cadre de I'accord de retrait du
Royaume-Uni de I'Union européenne,

Mme / M. [Prénom] [NOM] conserve |'ensemble de ses droits prévus par I"accord de retrait jusqu'a
ce que sa demande de titre de séjour soit instruite par |a préfecture.
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3) Temporary documents issued under Article 18(1) of the Withdrawal Agreement

Récépissé de demande de titre de séjour, comportant la mention « A DEMANDE LA DELIVRANCE
D’UN TITRE DE SEJOUR DE 5 [OU 10] ANS PORTANT LA MENTION “ACCORD DE RETRAIT
DU ROYAUME-UNI DE L’UE’’ » / Receipt for an application for a resident permit, bearing the mention
A DEMANDE LA DELIVRANCE D’UN TITRE DE SEJOUR DE 5 [OU 10] ANS PORTANT LA
MENTION “’ACCORD DE RETRAIT DU ROYAUME-UNI DE L’UE”’

REPUBLIQUE FRANCAISE
RECEPISSE DE DEMANDE DE CARTE DE SEJOUR

PREFECTURE
DOSSIER N° _ N° l
ENTREE EN FRANCE 1570572019 |

NOM

PRENOMS

NE(E) LE 23/05/1995 A LONDRES

PERE

MERE

NATIONALTE ~ BRITANNIQUE e
SITUATION DE FAMILLE

ADRESSE (CHEZ)

(A DEMANDE LA DELIVRANCE D'UN TITRE DE SEJOUR DE S ANS

V SIGNATURE ET CACHET ~ 5% g
PORTANT LA MENTION “ACCORD DE RETRAIT DU ROYAUME-UNI DE L’UE" - DE LAUTORITE —F /S
CE RECEPISSE N’EST VALABLE QU’ACCOMPAGNE DU DOCUMENT / B
N. VALABLE DU 21/04/2015 AU 21/10/2025 / v/ \
JUSTIFIANT DE L'IDENTITE DE SON TITULAIRE. -
IL AUTORISE SON TITULAIRE A TRAVAILLER. -

FAIT A \ 5

LE 27/12/2021 \

VALABLE JUSQU'AU 26/06/202: 2
SIGNATURE :
DU TITULAIRE =
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Récépissé de renouvellement de renouvellement de demande de titre de s€jour, accompagné du titre de
sé¢jour périmé comportant les mentions « ARTICLE 50 TUE » et « ARTICLE 18(1) ACCORD DE
RETRAIT DU ROYAUME-UNI DE L’UE ». | Receipt for a renewed application for a residence permit,
together with the expired residence permit bearing the mentions ° ARTICLE 50 TUE’ and “ARTICLE
18(1) ACCORD DE RETRAIT DU ROYAUME-UNI DE L’UE””’

REPUBLIQUE FRANCAISE

BT AT 0 gup e e
- DE CARTE

o LIL

[ >
e |

4

PREFECTURE

DOSSIER N° N°
ENTREE EN FRANCE 04/06/2006

NOM

NOM

PRENOMS

NE(E) LE 24/04/1983 ) LAS CONDES
PERE

MERE

NATIONALITE

SITUATION DE FAMILLE CELIBATAIRE
ADRESSE (CHEZ)

§

&

# DEMANDE LE RENOUVELLEMENT DE SON TITRE DE SEJOUR SIGNATURE ET CACHET &
DONT LA VALIDITE EXPIRE LE 18/07/2023 DE LAUTORITE ’g
CE RECEPISSE N'EST VALABLE GU’ACCOMPRGNE DE CE TITRE pourla Pééet e pole o par GRADEOR i
DE SEJOUR N. DELIVRE & PARIS (CRE 12) Lo Prédol délbqué & lisanigrasion i
- o -4

IL AJTORISE SON TITULAIRE A TRAVAILLER =it o z
SE S : " /1 : z

QO RERANGER 512 :

LE 26,/05/2023 z

L]

VALABLE JUSQU'AU 18/01/2024 5

SIGNATURE S

DU MITULAIRE =

48



CROATIA (Declaratory)

2) Temporary documents issued under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement

Acknowledgment of receipt

* Caveat: An acknowledgment of receipt/submission of an application for a new residence document
under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement does not prove that the holder is a Withdrawal
Agreement beneficiary. However, it may be considered as evidence when assessing the holder’s continued
residence in the host Member State.

In the perforated application form for the technical preparation of the residence permit, which is given to
the applicant as a confirmation that the preparation of the residence permit is in progress (,,potvrda o
podnijetom zahtjevu za izdavanje dozvole boravka®), the following words will be entered: "Article 18(4)
of the Agreement".
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REG, BROJ: Ogzac

ZAHTJEV ZA IZDAVANJE DOZVOLE BORAVKA

POLICUSEA UPSAVA - POSTAIA

1. Podaci ¢ nositelju:

=otoqrafijs
X 3G mm

Prazima

Ime

EBS

Iousl

Koraens presme

Dar, mjeseci gudira radenia

| Spol

tjeste i dzava radenja

Drzavijanstua
PreaivaliSleforavigte

‘rea boravka

Datum lzdavan|a

Broj dozvole
Yaich

Brej mobitel:

2, Podaci o zakonskom zastupniku:

MBAEES e

GRODSTYO

FREZME

IME

| Za tognost podatska adgovara
podnositel] zshtjeva

Palpin porrie tlin 260 tieen

POTVADA O PODNIJETOM ZAHTJEVU ZA
IZDAVANJE DOZVOLE BORAVKA

Prezme

Ima

Prehivnlidicboravizie

Zahtie jo zaprimjen u PUPP

Nanim zaprimanja zahljes

Breoj doavale

Brej pakela ]

| Bro zahtjeva

M.E.

“otra slionre amabke
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3. Drzavni biljezi:

o

4, Biljedke.

Srilazi

Jozwoln nagiacsna v izncsu

znos naplaczne pratojbe

Dsleoden wd pristuje
zakorska osnosa)

cantitat Ltvrdan

Napomena

Ime 1 prezime shabenika
kaj e zahipd nesn

5. Urugenje:

Identaet utvrden

Datum urucsnja

Palpie prir e ju Inc 1 prazime aluticnika
kA e Lt =haznizy

KD rzens
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ITALY (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Attestazione di iscrizione anagrafica di cittadino dell’Unione Europea (registration certificate of an EU
citizen)

ALLEGATO 2

COMUNE DI ......ccocvvvneee Carta intestata

ATTESTAZIONE DI ISCRIZIONE ANAGRAFICA DI CITTADINO DELL’UNIONE
EUROPEA
(Al sensi del decreto legislativo del 6 febbraio 2007, n. 30)
L’ufficiale d’anagrafe
- Vista la richiesta presentata dall’interessato in data........;

- Visti gli atti d'ufficio;

ATTESTA
CBIC veuirenirrrrenrrrrnareeranesssrena st et an s a s aasaanasaesnssnrisan (Cognome e nome) Sesso ....
O S S S R R S RS Rl R SR RS
RECHIBIRB A s osisviiionsvunvmsspadebasbas saeoNsNonaNyss IOVIN o svesuvierissimmrmmaviis Biesasas
Cittading ...cceuvvvvrirrrrmnrrenseannnrens
Passaporto/Carta d’identitd n.........ccooreriremnmnineniieniniinnen e

Familiare di cittadino dell'Unione che svolge un'attivita lavorativa in Italia o di cittadino italiano (sil nof)

[é stato iscritto nell’anagrafe della popolazione residente di questo Comune in data

..................... , ai sensi del decreto legislativo del 6 febbraio 2007, n. 30]":

AVVERTENZA: |i prescnte attestato € valido a tempo ind i fermo do che la perdita dei requisiti previsti dal D. Lgs. n. 3072007
comporta la perdita del diritto di soggiomo. [l dirstto di soggiomo del cittadino dell’Unione curopea, dopo i peimnd tre mesi dall’ingresso e nei primi
cingue anni di soggiomo, & subards alp dei requisiti prevists dal decreto legislativo n. 3002007,

Luogo e data ; L'ufficiale d*anagrafe

' Nel caso in cui il cittadino dell'Unione sia stato iscritto all'anagrafe precedentemente all‘entrata in vigore del decreto
legislativo n. 30/2007, occorreri indicare quanto segue: “gia residente presso questo Comune, & stato iscritto ai sensi del
decreto legislativo 6 febbraio 2007, n. 30, in data........... ”
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Attestazione di soggiorno permanente per i cittadini dell’Unione Europea (permanent residence document
for EU citizen)

ALLEGATO 3

COMUNEDI ......ccvvvveeee Carta intestata

ATTESTAZIONE DI SOGGIORNO PERMANENTE PER I CITTADINI DELL’UNIONE
EUROPEA
(Ai sensi dell’art. 16 del decreto legislativo n 30 del 6 febbraio 2007)

L’ufficiale d’anagrafe

- Vista la richiesta presentata dall’interessato;
- Visti gli atti d’ufficio;
- Considerato che I'interessato risulta in possesso delle condizioni previste dal decreto legislativo n.

30, del 6 febbraio 2007, per I’acquisizione del diritto al soggiorno permanente;

ATTESTA
OhO sisinissrvns s S S R (Cognome e nome) Sesso ...
D B s o i S S B S35 s s vmm e amamsmasss oms L1 S
ReSIAENte @ ...ovvnnieniiiiciei e IVIR o vusionsn sovesvasiassntamedoss fhiiisaans

Passaporto/Carta d’identita n.

E TITOLARE DEL DIRITTO DI SOGGIORNO PERMANENTE IN ITALIA

Luogo e data ' L’ufficiale d’anagrafe
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Residence card for family members of EU citizens who are the nationals of third countries, with a five-
year or permanent validity (implementation of Directive 2004/38/EC)

100000004

MINISTERO DELL'INTERNO
DIFARTIMENTO DELLA PUBSLICA SICUREZZA

CARTA DI O FAMILARE
[ uum:.wm
FERRNACHE CAR) OF A FAVKY MFMINT OF A LINCW CITORN
CANTE DF SECLR IF MEANIRE OF LA FAsLLLY
CUN)

O (LNMON

TRET AL
ta ) SaT e e A Uy
EMAARLRURMEEEENF

CARTA DI somguo Of FAMILIARE
DI UN CITT, DELL'UNIONE
RESDENCE CARD OF A FAMLY MEMHER OF A LNV CITI2EW
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2) Temporary documents issued under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement

Acknowledgment of receipt

* Caveat: An acknowledgment of receipt/submission of an application for a new residence document
under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement does not prove that the holder is a Withdrawal
Agreement beneficiary. However, it may be considered as evidence when assessing the holder’s continued
residence in the host Member State.

COMUNEDI ......ccoevenenne

ATTESTAZIONE DI ISCRIZIONE ANAGRAFICA S

Al sensi dell'art. 18,4 dell* Accordo sul recesso del Regno Unito e dell’Irlanda del Nord
dall"Unione Europea e del decreto legislativo del 6 febbraio 2007, n. 30

CTICSE del 11/C272

L'ufficiale d"anagrafe

- Vista la richiesta presentata dall'interessato in data........... : #

o

- Visti gli atti d'ufficio; -:
ATTESTA R

o

(=]

i

BHE s s S e Xy R XA RN RSP MNE A AN A DO O KEASNES PR {Cognome ¢  nome) .
o

Sesso 8
RARO R v i v s 4 h mgam o G S REFH S RO EAECr S SN E LS FIRREI A ne RN H viscanssneveisesinna neriragenerrens 2
ROBIEIE W oo 05 s tanayiy seaaratdianbodsasassros uanitraseiny I VIRE L il asioadunavaiie [ YN w
Cittadind ccicasmannnvinidisingemnes g
O

Passaporto/Carta d identitd o, ..o w
1N

Familiare di cittadino iscritto ai sensi dell” Accordo sul recesso del Regno Unito e ®
de!l'Irlanda del Nord dall’Unione Europea (si no ) E»
I stato iscritto nell’sznagrafe della popolazione residente di questo Comune in data A
...................... .’1
E:

O E

Luogo e data L'ufficiale d'anagrale té.
g

(A}

H

R

-]
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RESIDENCE CARD application form (in accordance with Article 18.4 of the EU-UK Withdrawal
Agreement) issued to UK citizens and their families who benefit from the rights provided for in the
EU-UK Withdrawal Agreement pending receipt of the residence card.

Figure 8

€

- J
(ovestecser ot

[ Modulo di richiesta dells CARTA DI SOGGIORNO (ex art.18.4 dell’ Accordo di recesso UK UE) |

COGNOME NOME
LUOGO DINASCITA SESSO

CITTADINANZA STATO CIVILE

RESIDENZADOMICILIO IN ITALIA - COMUNE PROV
INDIRIZZO
TIPO DI DOCUMENTO N SCADENZA

RILASCIATO DA DATA DI RILASCIO

INGRESSO IN ITALIA - DATA FRONTIERA

CONTUGE

PERSONE A CARICO CONVIVENTI

) CARTA DI SOGGIORNO PER CTTTADING UK
3 CARTA DI SOGGIORNO PER FAMILIARI Di CITTADINO UK
3 CARTA DI SOGGIORNO PER CITTADING UK — LAVORATORE FRONTALIERO

L CARTA DI SOGGIORNO MPMW DE CITTADINO UK - LAVORATORE FRONTALIERO

3 PRIMO RILASCIO £ RINNOVO [ AGGIORNAMENTO 1 DUPLICATO

DATA FIRMA DEL RICHIEDENTE

FARTE RISERVATA ALL'UTMICIO

N PRATICA (STRANTERIWEB) FIRMA DELL OPERATORE

Tushies
Ui
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CYPRUS (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Certificate of registration
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Permanent residence document for EU citizens and their family members
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Residence card of Non-EU citizens Family Member of Union Citizen
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LATVIA (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate for EU citizen — valid until 30 June 2021 at the latest

Permanent Residence certificate for EU citizen — valid until 30 June 2021 at the latest

60



Registration certificate or Permanent Residence certificate in eID format — valid until 30 June 2021 at
the latest

b ﬁ -

B

[

Residence permit with the indication ‘Residence card of a family member of a Union citizen’:
»Savienibas pilsona gimenes locekla uzturésanas atlauja” — valid until 30 June 2021 at the latest

k- abbiz(e) ’Mwﬂh AR
k ,rt.wn‘xw‘.?' 'A-.;.caw%}awnm!mw g

Residence permit with the indication ‘Permanent residence card of a family member of a Union citizen’ :
"Savienibas pilsona gimenes locekla uzturésanas atlauja — valid until 30 June 2021 at the latest
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LITHUANIA (Declaratory)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Temporary residence for EU citizen (OLD)

ITLTULTO000000449003111024<<<<
9003118F2001023UTO0<<<<L<L<LLK<LLKLT?
BASANAVICIENE<<BIRUTE<<<<<<<<LK

ITLTUOOO000000D49003111025<<<<
9003118F2109170UT0O<L<<<L<<<L<<<D
BASANAVICIENE<<BIRUTE<<<<K<K<LLL
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Certificate Temporary Residence for EU citizen issued to UK nationals from 16/12/2006 to 28/02/2019.

FPagrmen: fornesh

T Liemuvns valstyhis berhas)

b w1}

ik & i el iy e Sacut i

[

PARYMA
EUROPOS SATUNGOS VALSTYEES NARES FILIECIO TEISEI LATKINAI GYVENTI
LIETUVOE REZPUELIKOJE PATVIETINTI

Mr.

il

Patvirinane, kod J0s,
Gy, ke o, et L o g W A, i, i, g, o st Lk i s )

surie i laikingi pyvesdi Listuvos Respublifoge. Si teisé pripafinia 30 . .
i il b o ek, el b frrviaicd ) ¥ s M.
Padyma iSducia vadovaujanis Liciuyos B blikas jstatynes Dl wlsienicting teisinds
padities™  sooipsnie dolid arba simipssdo dalies punkba
Sini padymai gesi paseikias ML , it

TEa et

& i iki
i padyira galioja iki .
A
[ A
Tk |alh o pasiadd |
[

Permanent Residence for EU citizen (OLD)

IRLTULTO000000449003111024<<<<
9003118F2401025UT0<<<<<KLLL<LKL7
BASANAVICIENE<<BIRUTE<<<K<<<<LLK
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Permanent Residence for EU citizen (NEW) issued to UK nationals from 01/03/2019.

PASTADES | AEMAAES

UTP] 104 str. 1 d. ity |
nawmo VIR LT OF A ALY - AR \ !'
17 09 2020 VELNIUS (11) \ 3
GRRNG WITTA | FLACK OF ETH :
UTOPT JA

Ao

VIS SR PUTTYRE  AATOWATY GGG OATA | AT O ST
HoT uro 11 03 1990
DD KON | TV 7 PERT  GALIGYA 1| CAAD EHrVRY

’ 17 09 202%
mm IRLTUOOOO000000049003111025<<<<
SRR 490104111026 9003118F2509172UT0<<<<K<<L<L<K<<O
e seeo T 123456 BASANAVICIENE<<BIRUTE<<<<<<<<L
L LT

Certificate Permanent Residence for EU citizen issued to UK nationals from 16/12/2006 to 28/02/2019.

JPatyueos fornas)

[ Hexrfuas |

T S e M Ty e pl el 1
e e e s Ol e

= 2=y

PARYMA
EUROPOS SATUNGOS VALSTYEES NARES FILIECID TEISEI NUOLAT GYVENTI
LIETUVOS RESPUELIKOJE PATVIETINTI

M.
iy

Parvimingme, kad J0s.
iy, i, o i ol i, Mgl i, o, s, m s ot — g i |
furite teise nuolat gyvessi Lietwvos Respublikoje. §i teisé pripafisea 20 me .
sprendimic
i patyma iddects vadovagjantis Listuvos Respublikes jstatyo Del uisienietiy teisinés
padizies™ L szmipsnic 3 dalind.
Sini padymai gesi paseikias , isduntas

[[Z1 =y Er Ty

TR o e i, ks R

(== TR RET

ALV

T W R
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Residence card for family member of EU citizen (OLD)

ITLTUDO000000<047803111025<<<<
7803118F1301025UT0<<<<<L<<K<K<<4

0 0F ATARTN BRUZAITE<KVIGILIJAKLLLCLKLLLLLLKL
OF A UNION CITZEN

Residence card for family member of EU citizen (NEW)

ITLTUOOO000000049003111025<<<<
9003118F2509173UT0<<<<<<<<<<<D
BASANAVICIENE<<BIRUTE<<<<<<<<L

IRLTULTO0000000447803111025<<<<
7803118F1701027UT0<<<<<LL<L<L<L<L4
BRUZAITE<<VIGILIJA<LLLKLLLLLLKLK

IRLTUODODOD000049003111025<<<<
9003118F2209173UT0<<<<<<<K<<<D
BASANAVICIENE<<BIRUTE<<<<<<LLL
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LUXEMBOURG (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate of Union citizen / EEA State / Swiss Confederation — valid until 31 December
2021 at the latest. From 1 January 2022, valid only in combination with a certificate of application
issued under Article 18(1)(b) WA.

Changemants de résitence

Arrivdo 0 (Yo 99 rissdenco
MATESS0 axAdsn)
an cdade Uy

Arrvee & ey d¢ resoenca
(aciresse sxacih)
on dale du

Arrvee a (liey o resoanon)
BNsee ethctsl
an 5% ou

Arwde A (llau da rdsoenon
(adrasse sxacte

Tampon et viss
' dae l'agministration
cammunale

{1 Changemaents de résidence

o dabe du
N° Référence 0000 14 01042
Date d'enregistreament
| 01 octobre 2014 ]
Nom: SPECIMEN
Prénoms: Jean

Résidence: 26, Route d'Arlon
L-1140 Luxembourg

GRAND-DUCHE DE LUXEMBOURG

ATTESTATION
D'ENREGISTREMENT

dun ciloyen de Flnion
ou'd'un ressorissant a'un des autres E1als ayent adhéerd
"B FAccord sur [ESpace £C0N0migue suropsen
ou de la Confégération suisse

Tampon eof visa
de "administration
communale

“Anuvée & (Beu ds residence)
< {idresseaxacts)
AN lﬂ date du

NMO a (heu de résidence)
(adresse exacte)
&n date du

Arfivée & (lleu de résidence)
(agresse exactn)
en date du

Arrivée a (leu de résidence)
(atresse exacte)
on date o

Permanent residence certificate of Union citizen / EEA State / Swiss Confederation — valid until 31
December 2021 at the latest. From 1 January 2022, valid only in combination with a certificate of
application issued under Article 18(1)(b) WA.

Changements de résidence

Arrivés & (hou de résidence
adresse exacle)
an date du

Arrivée A (eu de résidence
iadresse axacte)
en date du

Amvuﬂ 8 (heu de résidence
adresse exacto}

on dite du

Arrives A (leu de résidence)
Adrasse aacts
en date o

'! Tgmpon et visa
‘' de 'sgministration
| .communaile

]
e
1
’
|
!

= __,___,,_?__.,A,

o . -

_— 4 -

GRAND-DUCHE DE LUXEMBOURG

ATTESTATION DE SEJOUR
PERMANENT

{ d'un citoyen da I'Union

ou d.\m ressortissant d'un des autres Etats ayant adhéré
/8 I'Accord sur 'Espace économique européen

ou de la Confédération suisse



de 'administration

i

Residence card of family member of a Union citizen— valid until 31 December 2021 at the latest. From

1 January 2022, valid only in combination with a certificate of application issued under Article
18(1)(b) WA.
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Permanent residence card of a family member of a Union citizen — valid until 31 December 2021 at the

latest. From 1 January 2022, valid only in combination with a certificate of application issued under
Article 18(1)(b) WA.
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

LE COUVERNEMENT
DU GRANG-DUCHE DE LUXEMBOGRG
Minkzeee des Atfaires Mranperes

et curcpéentes

Dirertbon dhe () mmigrtion

:Ml: G000 / 1IWOEELI1S PN Monzieur
1347 - pAcLE Jean Spécimen
el : Immigraticn. boant mas. atat |

= 26, route Arion

1-1240 Luxembourg

Objet:  Votre demance en application de FACcord sur le retrait du Roysume-Uni de Grande-Sretagne:
£t d'iriande cu Nord de FUnicn européenne et de i Communaute europeenne de I'energie.
stomigue

Madame, Monzieur,

News svons borne réczption de votre jonnee, en remg
e votre document de s3jour actuel en tant que citoyen de FUnicn familie d'un citoyen ce
runion.

Le caz &chéant, nous reviendrons vers wous efin Ce solliciter des documents cu Ces informetions
Toute P procuit pas draccuze de récep

F

Il est important de noter que, jusqu'a le notification Ge i cécizion definitive, vous 2tes supposaie)
bénéficier des droits et obligations decoulart de PACCOPd sur le retrait cu Royeume-Uni de Grande-
Eretagne et Cirlande cu Nord de Urion européenne et de i C # européenne de Ténergie

stomigue.

Nouws vouz prions, Macame, ieur, de croire en fexpression oe nos

e s

Gt o Suresms ATmas pottme Th NI 367 - wmremainn e A
3 vwrm P Ackon, tuverstauty B, TEE, L-33CT neniuery e A AT o

HUNGARY (Constitutive)
1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration Certificate for EEA nationals — valid until 31 December 2021 at the latest




,,Allandé tartozkodasi kartya (Document certifying permanent residence of EEA citizens and their family
members) — valid until 31 December 2021 at the latest

AKDOND3s

' AT I A .
BT Pwly (T MEGIWOA R o A
e T00 Mo
= = " itz
l — 1 i .

TEHUNTESZT<<EMILCCCCCCLLCCLCLLCCCLCCLK
HAKODOO386RUS70O01121M0910097BPR<<<<()

,,Allandé tartozkodasi kartya (Document certifying permanent residence of EEA citizens and their family
members) — valid until 31 December 2021 at the latest

ALLANDO TARTOZKORAST KARTYA S R N a
£ PERMANENT RESIDENCE CARDS ; % G
| V)
eSS
N

|
| |
| v £
T A Nings helyn. ohoe BUOASEST 200 0d 1) . 4
Solliot W oo, (10 365 VOLIRVA OROSIORETAG Place wnd cate of isnae N
P of v
e frovmemey iV gmmroa =
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Tartdzkodasi kartya EGT allampolgar csaladtagja részére (Residence card” for family members of EEA
nationals) — valid until 31 December 2021 at the latest
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Tartozkodasi kartya EGT allampolgar csaladtagja részére (Residence card for family members of EEA
nationals) — valid until 31 December 2021 at the latest
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal Agreement

Orsziagos National G

I for Aliens Policing ...

Iktatbszim/case no-

Regional of /.

ATVETELI ELISMERVENY ES HIANYPOTLASI FELHIVAS /PROOF OF RECEIPT AND NOTIFICATION OF MISSING DOCUMENTS
N i tartozkodisi kirtya kiadasa irdnti kérelem/hianypotlisra felszolitas Kilépési Megillapodis jogosultjai részére

To apply and to provide missing documents regarding the following case type: national residence card issued in accordance with the conditions of the Withdrawal Agreement (2019/C 384 101)

Tijekortatom, hogy kérdme igyében a subdmpsu tartizkodis jogival rendelkert szemelyck bestazisisdl s tanézkodinirol sz6lo valamsot 2007. éxi I trvény (s tovsbbiskban: Semtv.) 95. § (7) bekendés, valamint a végrehsjtisira Kiadott 1132007. {V.24.) Karmémyrendelet, illcve s
harmadik orszagbels vonatkos dltali dlyokrl 52016 2023. évi XC. térvényt (tovibbakban: Bties. ). valamint = asira kindott 35/2024. Kornsi sovibbi z Szmiv. és a Biitv. vegrehajtisim kisdott102024. BM rendelet
cldirasait kefl alkalmazni Kérelmébez az alibbi okirstokat. illetve azok misolatit csatolta.

We herchy inform yon that conceming your case, we proceed an the following legal basis: Section 95, paragraph (7} of Act ! of 2007. on EEA catiorals entry and stay (Hiasg. abbr.: Szmev.) and its cnforcemen decree 113/2007. (V.24.), furtharmore Act 90 of 2023 an thind coumtry nationals entry and stay
(Hung, abbe.: Btitv.) and its enforcement decroe 35/2024, the peovisions of Decroe 112024 of the Minister of the Interior issucd for the implementation of the Szmty. and the Btitv. shall also apply. You have attached the following documents ar copics thereof to your spplication.

Igazelom. hogy u ke iit u Kilépesi as 18, cikk (3) jogok illetik meg a kérclem végleges elbirilasaig. / We bereby confirm that all the rights referred to in Article 18(3) of the Withdeawal Agreement apply o the applicast until the final decivion
s issued.
e ek ey b s Appon o el s Cod [ vz
RECEIVED MISSING

For y: Form
E betédap "E" inset
Fénykép Photo
T Tetveielazerd ey décliration of g —
.w lasi kérel, kédel kérel é ‘J i Excuse letter of a late ‘.'.
Utlevél teljes masolat Full copy of passport
Ervénys itlevél lel,les misolata Copy of full passport
T g kodasi kartya/allandé tartozkodasi kartya copy of registration certificate/resid
mésolala card,permanent residence card
Meghatalmaza Authorisation
Lakasbérleti szerzidés Lease contract

Please. send the MISSING DOCUMENTS to our contacts until the following date :

2025. oktéber
Elérhetéségeink/Contacts: Postacim/P.0. Box: E-mail:

Felhivom figyelmét, hogy 4z idegenrendészeti hatosdy 12 eljirist MEGSZONTETI » harmadik beli Allampol gikrok b 1 és tartdzkoddsird] sz0k 2023. évi XC. torvény 171§ (1) a) pontja alapjén, ha, 32 lyyfel az idegenrendészeti hatdsdy felhivisdra

nem nyilatkozik vagy az idegentendészett hatdsig altal ként iratokat hatiridSben nem csatolja, &s ennck hidnydban a kérelem nem birdthaté el

We hereby notify you that in case you miss to fulfill this sbove obligation, and in this regard you don't request a deadline extension, the sutorities will TERMINATE your application in accordance with 171. § (1) a) of Act XC 0f 2023 on the general rules for the
entry and residence of third-country nationals.

Budapest, 2025. oktober
Egy példimyt dtvetiem M've recieved one copy:

PH

Késziilt : 2 példanyban General for Aliens Policing

tigyfél/client g =
1 példiny dgyfel
1| példiny iratanyug
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MALTA (Constitutive)
1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate EU citizen — valid until the 30 June 2021 at the latest. From 1 July 2021, valid
only in combination with a certificate of application issued under Article 18(1)(b) WA.

Residence card of a family member of a Union citizen — valid until the 30 June 2021 at the latest. From
1 July 2021, valid only in combination with a certificate of application issued under Article 18(1)(b)
WA.

TAMI TMTAOQZNRARBNNTIAIINCLCLLLC
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal

Agreement

Digarnment 1 Satatiognas |
' FEapatoates

Deparimanyt for Clisemaip and
Expatr oo Alfars

v

APPLICATION FOR RESIDENCE IN MALTA

™
RECEIPY 0
™
Mecept Noordae  F2IS8G00 ;
o Dwre I o~
o
WALLIARSGH
i 02613834
AFRMINENT 3=
WP Tipw'
Toe Sl
YOur REEeaeon webariing o COnnacion Wi y O Iegeesd 10 20 K60 | O rehan o docuyme | n goocizieny wity Aol
181} of the Agroemmat tn (e aefctoray G e Lniisg X ngdom of Goeat Breain ang Nonrom pkasd ha e me Europese Usaos ard
e Luogean Alomc Trwigy Commurely bs ety ackrowiedges
Your mpprcatiar wil be mocsaand and youwl De rfonmed of 9 csicome & 208 coutes
I B orduren B Qocurren! & Abomeng yuar sl n Madia
Pece wea Do WHLANS DN Fanme
The sem ot Zero Turos Toisd arvrard EUR M
¥ et of ADDS NN for Favity Mamitey 2172182000000 £
Payreged Metton Mo
Vandity of receigl i3 subjuct fo bank Cleaaeance when paymaont (s made oy Chequs
Jennter Muscat
BT S
CARD COLLECTION
Rocest Nunter TS0 Parrrst Mogrda:
AQhiaton Revwmnoe TTTHAINMNONEV
UDracice Sgrature of Appleant
o fosiae R

LR PR
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NETHERLANDS (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Residence document EU citizen — valid until 30 September 2021 at the latest. From 1 October 2021,
valid only in combination with a certificate of application issued under Article 18(1)(b) WA.

IRNLDS2073370<1VNR1234567890<<
9404014F1906017CHE <h4<<<<<
BELSER<<JULIETTE<HENRIKE<SOPHI

Residence card of a family member of an EU citizen — valid until 30 September 2021 at the latest.

From 1 October 2021, valid only in combination with a certificate of application issued under
Article 18(1)(b) WA.
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

| Astoa racdres “Intern . Rt sred res

*Intern.Bepaaladres® ':117:1!.!::':«- r. W 1mabd | ractin
*Geadresseerde.Straatadres®

*Intern.Adresregel

*Hasls.ZooriPast®

Dawum  *Basls.Systeemdatum®

Botreft  *Intern.Klant_voornaamachternazm®
gebaren ap “Klant.Gebaortedatum®
nationzaiteit: *Klant.Nationaiteit*

Let op! Door het coronavirus ziin vioel processen bif de IND e andere
arganissies Hidelik veranderd. Kijk in alle gevaiien voordat o actie
ondernecmt of pas, ind, niCorena wiiE.

Please note! As a result of the coranaviras, many grocesses at the IND and

other organizations we work with have been tempararily changed. ofore V-nummer
taking any achon, please in every case check e dnd nlfen/coronavins. *Klant.viummar*
Zaaknummer

Geadnte heor, mevrouw, *Z aak Zaaknummer®
Hierblj bevestig Ik u de ontvangst van *. De beslistermijn woor deze aanvraag — UW kenmerk
s begonner op *Zaak Indleningsmament®.

m AW e rid e
e e o

U krijgt de beslissing uiterlijk op
*Termijnbeiofte. WettelijkEindmoment*

A5 voor het nemaen van de beslissing mesr gegevens nodig zijn, ontvangt u
daargwer bericht.

Volg uw aanvraag online via Mijn IND

In Mijn IND ziet u hoever de [ND Is met uw aanvraag. Ook ziet w hier wanrneer
u @en antwoord krijgt op uw aanvraag. Voor Mijn IND hebt w een DégiD nodig-
Kijk voor meer informatie op wwwnd.ni‘mining.

U kunt post wan de IND ook digitaal ontwvangen

Met de Berichtenbax MijnOverheld kunt u post anlne ontvangen van de
averheid. Mear weten ower de Berichterhox? Ga dan naar

v Ind.nl/berichtenbox.

Hebt u wragen?
Ga voar meer Informatie naar www.ind.nd of bel de informatict)n

*Irmtern.Infalijrinumimer .

Hoogachtend,

* Bl B ikl ng*
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De *Intemn.Staatssecretaris_Minister* *Intern.MazamMinisterie®, » Rl igma . LamlIrm i

namens deze, _Unitnsars®
Tl iga raar- Oeganiantis_Liak
naam®

Deze brief is awtomatisch verstuurd, daarom stast er geen handtekening

ander. —

e 5 prmam dabum

*Medewerker.Yoorletters® *Medewercer Achtermaam®

----------------

T lonu PemaT
* i T wakon wremer®

AUSTRIA (Constitutive)
1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC
Lichtbildausweis fiir EWR-Biirger (ID card for EEA citizen)

These documents are no longer legally valid, if issued to a British citizen or his third-country family
member. They may, however, be used until 31 December 2021 at the lastest to indicate that the holder
is a beneficiary of the Withdrawal Agreement.

T

LWL MM mea
FREIER ZUGANG ZUM ARBEITSMARKT

Wi s S

MUSTERFRAU

Maria

«W/;n 7 WATIOMLITY GRER ” £\ DTE 06 ATV
uTo 3+ 31.12;1981

e 7 AT G s/ o0 £
wrssasmasTns 7 oy o e 30 06 2025

LICHTBILDAUSWEIS EWR-BURGER

SONSTIA ANCAREN / RENRRES
KEINE

S/ : ' S ARAUTX123456785<<<<<<<<<L<<<<k<L
W pe g 8112314F2506300AUT123456<<<<<K9
v 123456 MUSTERFRAUS<MARIA<<<<<<LL<LLLK

10 CARD FOR EEA CITIZENS

r -
=
[ o2
- —
. -
- =
(=38
= -
=
=.
-
- ATAUTA123456784<<<<<<<<<<<<<<<
- 8101017F1812316UT0<<<<<<<<<<<0
MUSTERFRAUS<KMARIA<C<<CL<<<<<<KL<L
'S A A
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Anmeldebescheinigung (registration certificate for EU citizens)

These documents are no longer legally valid, if issued to a British citizen or his third-country family
member. They may, however, be used until 31 December 2021 at the lastest to indicate that the holder
is a beneficiary of the Withdrawal Agreement.

REPUBLIK OSTERREICH

Zahl:_

ANMELDEBESCHEINIGUNG
fur
EWR-Biirger/-innen und Schweizer Biirger/-innen

gemaR Niederlassungs- und Aufenthaltsgesetz (NAG)

Familienname(n)

Vormame(n) Geburtsdatum

Staatsangehorigkeit
[ Arbeitnebmer/-in (§ 51 Abs. 1 Z 1) '] sonstige Angelegenheit (§ 51 Abs. 1 Z 2)
[[] Setbstandige/-r (§ 51 Abs. 1Z 1) ] Ausbiidung (§ 51 Abs. 12 3)
Angehériger als

] Enegattel-in oder singetragene(r) Partnori-in (§ 52 Abs. 1 2 1)

[ Verwandtel-r in gerader absteigender Linke {§ 52 Abs. 1Z 2)

[} Verwandie/-r it gerader aufsteigender Linie (§ 52 Abs. 1 2 3)

] Lebenspartned-in in einer dauerhaften Beziehung (§ 52 Abs. 1 Z 4)
[] sonstiger Angehdnger (§ 52 Abs. 1 2 5)

Datum ausstellende Behorde

Gebiihr entrichtet.

Hinweis: Diese Anmeldebeschy g gt Kir dich -aufenthaltsberechlige EWR-Blrger/-innen und
Schwelzer Blrgeriinnen sowle denn Angehcnge die selbst EWR-Blrger oder Schweizer Burger sind,

im Fall der Beendigung oder dar beabsichiigien Boendigung dos Aufonthalts wird ersucht. die ausstellonde
Groe von d Umstand f 2u info .

Mm ldtnehmemrKem dass gem. § 51 Abs. 3NAGd¢rWogbldermunmsmdxmdm

I begru Umistii (Tatigked - als - Arbeitnehmer oder Selbsta ende
Existenzmittel, unfassunder Krankmvcmemrungaae!mz, Ausbidung) der Behorde unvermmch bekannt zu
geben ist.

ich nehme zur Kenntnis, dass die nicht rechizeitige Meldung des Wegfalls dieser Umstinde eine
Verwakungsibertretung darstellt und mit Geldstrafe von € 50 bis zu € 250, im Fall threr Uneinbringlichieit mit
Freihetsstrafe bis 2u einer Woche, bestraft wird.

ich nehme zur Kenninis, dass gem. § 19 Abs. 11 NAG der Veriust und die Unbrauchbarkelt der
Anmeldebeschemigung sowie Anderungen der dem Inhalt der Anmeidebescheinigung zugrunde gelegten
identititsdaten der Behorde unverziglich zu melden sind.

TRt oo L gt J00
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Bescheinigung des Daueraufenthalts (document certifying permanent residence of EU citizens)

These documents are no longer legally valid, if issued to a British citizen or his third-country family
member. They may, however, be used until 31 December 2021 at the lastest to indicate that the holder

is a beneficiary of the Withdrawal Agreement.

REPUBLIK % OSTERREICH
Zahl:

BESCHEINIGUNG DES DAUERAUFENTHALTS
fur
EWR-Biirger/-innen und Schweizer Biirger/-innen

gemaR Niederlassungs- und Aufenthaltsgesetz (NAG)

Familienname(n) N —— == e ——
Vomame(n) Geburtsdatum
Staatsangehdrigkeit

Erwerb des Rechts auf Daueraufenthalt:

[C] gem. § 53a Abs. 1
[J gem. § 53a Abs. 3
[ gem. § 53a Abs, 4 oder 5

Datum ausstellende Behorde

Gebihr entrichtet.

Hinwess: Diese Bescheinigung des Daueraufenthalts git fir EWR-Blrger/~nnen und Sch Blrger/-innen
sowie deren Angehdrige (Ge selbs! EWR-BUrger oder Schweizer Blrger sind), die das unionsrechtiche Recht auf
Dauveraufenthalt erworbon haben.

im Fall der Beendigung oder der beabsichiigien Beendigung des Aufenthalls wird ersuchi, die aussiellende
Behbroe von di U d formios zu Informi Das Recht auf Daveraufenthalt geht unter, wenn die
A 10t vom Bt gobiot mohe als zwel aufeinander foigende Jahro batrigt,

Belehrung: Ich nehme zur Kenntnis, dass gem. § 18 Abs. 11 NAG der Verlust und die Unbrauchbarkeit der
Beschenigung des Daversufenthalls sowie Anderungen der dem Inhalt der Bescheinigung des Daueraufenthalis
grunde galeg 1 dor Bah unverzighich zu melden sind,

SR o gt M J00
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Daueraufenthaltskarte (permanent residence card of a family member of an EU citizen)

These documents are no longer legally valid, if issued to a British citizen or his third-country family
member. They may, however, be used until 31 December 2021 at the lastest to indicate that the holder
is a beneficiary of the Withdrawal Agreement.

LIS AN wea
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Aufenthaltskarte fiir Angehorige eines EWR-Biirgers oder Schweizer Biirgers (residence card of a
family member of an EEA or Swiss citizen)

These documents are no longer legally valid, if issued to a British citizen or his third-country family
member. They may, however, be used until 31 December 2021 at the lastest to indicate that the holder
is a beneficiary of the Withdrawal Agreement.

LIS MM mea
FRETER ZUGANG ZUM ARBEITSMARKT

(et et Lo Birgung s 2225
12345678

‘W‘ L ' T
:USTERFRAU mssrms‘%e BEHORDE
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RESIDENCE CARD j
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3

AN

2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal

Agreement
REPUBL!K% OSTERREICH
Zaht:
BESTATIGUNG
tiber die Antragstellung

gem¥B Art. 18 Abs. 1 des Abkommens (ber den Austritt des Vereinigten
Konigreichs GroRbritannien und Nordirland aus der Europaischen Union
und der Europdischen Atomgemeinschaft (Austrittsabkommen)

Famdienname{n)

Vorname(n) Geburtsdatum
Staatsangehtngkeit

Diess X denidie | in zum rechtmafigen Aufenthalt im Bundesgebiet

bis zur mdu;anﬂl'mn Enlscheidung {iber den Antrag gem. At 18 Abs. 1 des Austiittsabkommens.

Datum aussteliende Behorde
Gebihe entrichtet.
Hinweis, 2 h 2u deser B st sowoh! for den Aufenthalt als auch die Einreise In das Bundesgabeet
ein giftiges Reisedokument mitzufuhren.
Note: In additon 1o this a valid travel must be camied for residence and entry into the federal
territory.

R v Lo Mo 00
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POLAND (Declaratory)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Zaswiadczenie o zarejestrowaniu pobytu obywatela UE (Certificate on registration of stay of EU citizen)
— valid until 31 December 2021 at the latest

AWERS
RZECZPOSPOLITA POLSKA
ZASWIADCZENIE O ZAREJESTROWANIU
POBYTU OBYWATELA UNII EUROPEJSKIEJ
XX 0000000
EEWEES

RZECZPOSPOLITA POLSKA

ZASWIADCEZENIE O ZAREJESTROWANIU
POBYTU OBYWATELA UNII EUROFPEISKIET

HAZWISKO

IMIE (TN IR A

DATA I MIEISCE URODEENLA
OEYWATELETWO

ADRES ZAMELDOWARNLA

PLEC

MNUMER EWIDENCYINY FESEL

DATA FAREIESTROWAKLA PORYTU

o

DATA WYDAKLA

CROAN WYDALACY
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Dokument potwierdzajacy prawo stalego pobytu (Document certifying permanent residence right):

Current format: — valid until 31 December 2021 at the latest

| QSRS THENS L DOKUMENT POTWIERDZAJACY
: ' PRAWO STALEGO POBYTU -

DATA | MELSCE UROOZEMIA / DATE AND PLACE OF RRTM

UA 0000001 j

ADRES ZAMELDCWANA  ACDRE3D OF RE UTTRATION

: : S -
s v PUSEL | PEICRAL MUBBERIPESEL) . PRRC!3EX
DAIA WYDAMIA / UATR OF (S TATA UPLYWULADSOSC! 1 RXMY DATE

O o UG R G, D T R T i DN 4 % U A A AR TR TTN S g s s S AT RAIET b i
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— valid until 31 December 2021 at the latest

Old format

Karta pobytu czlonka rodziny obywatela UE (Residence card of an EU citizen family member)

— valid until 31 December 2021 at the latest

Current format
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Old format: — valid until 31 December 2021 at the latest

EPOLNZORONA<<IADNIGAC<€<<4<

UK00000D0OUTPE001014K050501
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Karta stalego pobytu czlonka rodziny obywatela UE (Permanent residence card of an EU citizen
family member.

Current format: — valid until 31 December 2021 at the latest
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Old format: — valid until 31 December 2021 at the latest
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PORTUGAL (Declaratory)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Certification Registration for EU citizen — valid until 31 December 2023 at the latest

REPUBLICA PORTUGUESA

CERTIFICADO DE REGISTO DE CIDADAO
DA UNIAC EUROPEIA
{Lai n* 3772008, de S do Agosio)
Cenficado N *

Nos sermoa do n ¥ 3 G Art © 14 ° da Les n * 372008, de 9 d6 Agosio, conlifica-se gue

Nasodo a

De naconzl igsde

Portador do  BLPsssspcnte n°
Resdenta e m

Efectuou o regsto presvisto no supta casdo diploms legal, o gusl 6 vakdo ats

Emitdo por

O prbste ermeatie f0/ WG Cou b e SNTWIEREr
o fwreor 0o A SO0 artigge 14T e e AC I0TESE b B
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et b aeviaw WD A T (N O Law (CINBNG of Asgnt B st e bk e Aems
| OO (N8 HIARTEOS 10 @ g3 e awwr ey e o

IR
.
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Tols socuuwal bab Iatr fusmend bared Co A sibwwets aveed by A ASWY oF IV SR 6 e

Document certifying permanent residence for EU citizen — valid until 31 December 2023 at the latest

N
>4
CERTIFICADD DE RESIDENCIA
PERMANENT RESIDENCE CERTIFICATE
SPTLIDE [N ) ) -
GARTAD DF MAGALMAES \
i | Ll
s %
VING | A4 ‘.L@...‘\I‘m‘...
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¢ 170 A 0708 1974
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CARTAO DE RESIDENCIA PERMANENTE — Cidadio da Unido Europeia n° 009993 — valid until 31

December 2023 at the latest

———

e

g /
%) J

$ /Q, /

-

Logisiagho | An® 18 n* 1
Lei n® 37/ 2006, de 09 do Agosio

|
|
|
|

APELIDO

NOME

NASCIDOA /.
EM
FILHO DE
— EDE

EsTapoCVIL s
NACIONALIDADE "

— . L 2
wumquﬂhun,_____

PASSAPORTE
OUB LN*

EMITIDOEM L/
1DATA) 1LOCALL
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Residence card of a family member of an EU citizen (old format) / CARTAO DE RESIDENCIA —
Familiar de Cidadao da Unido Europeia, Nacional de Estado Terceiro n° 011639 — valid until 31
December 2023 at the latest
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Residence card of a family member of an EU citizen (new format) — valid until 31 December 2023 at
the latest
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IRPRTB75913C268<<<<<<<<<<<<<L<K
9002029M2509286AG0<<<<<<<<<K<K<B
NEVES<FERNANDES<<ANDRE<CORREIA

Permanent Residence card for family member of EU citizen — valid until 31 December 2023 at the
latest

IRPRTV22F355250<<<<<<<<<<<<<<<
7404076F2709086BRA<<<<<<<<<<<4
MAGALHAES<<INES<GARCA0<<<<<<<<
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CARTAO DE RESIDENCIA PERMANENTE — Familiar de Cidaddo da Unido Europeia, Nacional de
Estado Terceiro n° 008420 — valid until 31 December 2023 at the latest
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ROMANIA (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate — valid until 31 December 2021 at the latest

RO WIANIA o

CERTIFICAT DE INREGISTRARE
REGISTRATION CERTIFICATE / CERTIFICAT D'ENREGISTREMENT

00000383

(Surname and First Name / Nom et prenom)

Numar 123456 Data eliberarii  01.01.2007
(No./no.) (Date of issue / Date de delivrance)
CNP 7650103400028 A
(Personal code / Code numerique personnel) o /.:\.\
Numele si prenumele BERG BERNHARD REINHA/ BN

Data nasterii  03.01.1965

(Date of birth / Date de naissance)

Statul membru de origine GERMANIA
(Member state of origin / Etat membre d'origin)

Adresa din Romania
(Address in Romania / Adresse en Roumanie)

Emitent A.P. S BUCURESTI
(Issued by / Delivre pa

LS

Acest document atesta faptul ¢a titularul are un drept de 1ezidenta inregistrat pe teritoriul Romaniei.
This document certifies that the bearer has a registered right of residence on the Romanian tefritory.
Ce document atteste le fait que le titulaire a un droit de résidence enregistré sur le teritoire de la Roumanie.
) ®

«

Permanent Residence for EU citizen — valid until 31 December 2021 at the latest

curesgsmen) mavers
oo e 781001999999 S RPU 3

Porrsar vium T
Pamrty. patRan—

Prrsam | R ot e | RO Py

POPESCU

v .,;ﬁ?m Sect.b
y G R~ B‘l el - APR———— Y | Vet
. %?.10501'7" - 0110262

1SROUPORESCU<<10ANA<<<<<<<<<<<<<<<<<
RPUDDODO<3NLD7810015F21 1001999999214
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(Permanent) Residence card for a family member of Union citizen — valid until 31 December 2021 at
the latest

CUCCIDANASCCCCCCCCCCLL<c<k
RTTO0000<3NLD7810015F211001999999214

2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

ROMANIA Nesecrot
MINISTERUL AFACERILOR INTERNE Exemplar UNIC
INSPECTORATUL GENERAL PENTRU IMIGRARI Nr /
~~ Data

Serviciul/Biroul pentru Imigran al Judefulu

ADEVERINTA
CERTIFICATE

Prin prezenta se adevereste ¢d dnulfdna

This document attes? that Mr/Mos

cetitean posesor al nr, emis de_
citizenship Totder of no. fssped by

a solicitat prelungirea dreptului de sedere/recunoastere a dreptului de gedere permanenta
applied for granting the stay rightiacknowledging the permanent residence right

la data de. filnd programat pentru eliberarea doc tui la data de
on being scheducled for issuing tie document on

beneficiaza de drepturile prevazute de Acordul de retragere, pand la adoptarea deciziei finale
benefits of all the rigits stated in the Withdrawal Agreement, until a fonal decision is made on
.
<u pnivire la cererva sa
histher application

grad, nume, prenume
semnatura

———————————r e
Pagina 1 din 1
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SLOVENIA (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Potrdilo o prijavi prebivanja za drzavljana EGP (registration certificate of EEA citizen) — valid until

31 December 2021 at the latest

gkipuahtlxl: ¥ s""'.““'"“ER9999010
POTRDILO O PRIJAV PREBI\MN]A A DnZAvumA EGP
'REGISTRATION

ION CERTIFICATE - EEA CIT s

&E:;nnkaen-unaolJuhlln-
mm w&.
Eum 25.11.2025

CESVNER999901000103989505401<<
8903015F251125BHRV<C<C<<<<<<<<KT
SPECIMEN<S<CANACCLLCCCCCLCCCLC<KL<L

Potrdilo o prijavi stalnega prebivanja za drzavljana EGP (permenant residence document of EEA citizen)

— valid until 31 December 2021 at the latest

*m-""""s P9999009

96

NASLOW v &S

cesta 20, Ljubljana

#41'2030

CESVNEP999900900103989505401<<
8903015F3011250HRV<<<<<<<<<<<H9
SPECIMEN<S<ANA<<CL<<CLLLLLKL<L<KLK



Dovoljenje za prebivanje za druzinskega ¢lana drzavljana EGP (Residence card of a family member of
EEA citizen) — valid until 31 December 2021 at the latest

erusLa m muesEE0000000 —
DOVOLIENJE ZA PREBIVANIE ZA DRUZINSKEGA CLANA DRZAVLIANA EGP Upravna encta Ljubljana
RESIDENCE CARD OF A FAMILY MEMBER OF EEA CITIZEN e i
08.08.2007
N 000041
P monis isacuios CESVNEE000000000112970506058<<
sl - 7012015F1208087BIH<<<<<<<<<<<4
2 VZORECSCANA<CCL<<C<LCLLLLLL<L<K

Dovoljenje za prebivanje za druzinskega ¢lana drzavljana EGP (Permanent residence card of a family
member of EEA citizen) — valid until 31 December 2021 at the latest

. e ' BT ﬁ

Qmm SMEE9999018] f mene
- e e SR I Upravna enota -

e ———
StALNO/PE & 25.11.2020 25.11.2030
ine CESVNEE999901890103989505401<<
5 8903015F3011250BIH<<<<<<<<<<<
0103989505401 SPECIMENC<SANA<SCCCCLLLLLLLLLLLK
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

Obrazec 5t 26/3

REPUBLIKA SLOVENIJA

(upavna enota)

POTRDILO

O VLOZENI PROSNJI ZA IZDAJO DOVOLJENJA ZA ZACASNO PREBIVANJE NA PODLAGI
SPORAZUMA O IZSTOPU ZDRUZENEGA KRALJESTVA VELIKE BRITANLIE IN SEVERNE
IRSKE IZ EVROPSKE UNLIE IN EVROPSKE SKUPNOSTI ZA ATOMSKO ENERGIJO

(ustrezno oznaditi)

[ crzaviian ZdruZenega kraljestva Velike Britange in Severne Irske (v nadaiinjem beseddu: dr2avijan
ZaruZenega kraljestva) oziroma njegov dru2nski &lan z veljavam potrdilom o prjavi prebivania za
dravijana EU, dovoljenjem za prebivanje za dru2inskega ¢lana driavijana EU all dovoljenjem za
zatasno prebivanje za druZinskega tana dr2avijana EU

[C] dr2avijan ZdruZenega kraljestva oziroma njegov druinski &an, ki ob koncu prehodnega obdobja
126. diena Sporazuma o @stopu ZdruZenega kraljestva @ EU prebiva v Republiki Slovenlfi na
podlagi 90-dnevnega dovoljenega prebivanja od vstopa v Republiko Slovendo iz prvega odstavka
119. &lena oziroma Sestega odstavka 127. Slena Zakona o tujch

] druginski &an dr2avijana ZdruZenega kraljestva, ki pred koncem prehodnega obdobja iz 126. &ena
Sporazuma o zstopu ZdruZenega kraljestva z EU ni prebival v Republiki Sloveniji in se 2ell zdnu2iti z
drzavianom ZdruZenega kraljestva, ki je pred koncem prehodnega cbdobja zakonito prebival v
Republiki Slovenijl In v Republiki Slovendi zakonito prebiva tudl po koncu prehodnega obdobja iz
Sporazums o [zstopu ZdruZenega kraljestva @ EU

To potrdilo po poteku veljavnost potrdda o pryavi prebivania za drzavijana EU, dovoljen|a za prebivanje
za druZinskega dana dr2avijana EU all dovollenja za zatasno prebivanje za druZinskega &lana
drzavijana EU, dr2aviianu Zdru2enegs kraljestva oziroma njegovemu dru2inskemu ¢lanu iz drugega in
tretjega odstavka 141.b ¢lena Zakona o tujcih pa od dneva vrotitve, ve§a kot dovoljenje za zatasno
prebivanje, do pravnomoéne odioditve o prosnil (Cetrti odstavek 141.b &lena Zakona o tujcih).

Primek in ime.

Rojstni datum: Dr2avijanstvo:

Krg prebivanja v Republiki Sioveniji:

Datum vioZitve prodnje: Datum zdaje potrdila:
Uradna ossba; 2ig:

03060

MNZRSPC 1)
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Obrazec 1 28/3

"

REPUBLIKA SLOVENIJA

(upravna enota)

POTRDILO
O VLOZENI PROSNJI ZA ZAMENJAVO

(ustrezno oznaditi)

] POTRDILA O PRIJAVI STALNEGA PREBIVANJA ZA DRZAVLJANA EU
("] DOVOLJENJA ZA STALNO PREBIVANJE ZA DRZAVLJANA EU
| DOVOLJENJA ZA STALNO PREBIVANJE ZA DRUZINSKEGA CLANA DRZAVLJANA EU

ZA DOVOLJENJE ZA STALNO PREBIVANJE NA PODLAG!I SPORAZUMA O IZSTOPU
ZDRUZENEGA KRALJESTVA VELIKE BRITANLJE IN SEVERNE IRSKE I1Z EVROPSKE
UNLJE IN EVROPSKE SKUPNOSTI ZA ATOMSKO ENERGIJO

To potrdilo je Izdano na podlagi tetrtega odstavka 141.c Hena Zakona o tujcih In po poteku veljavnosti
lzkaznice potrdila o prijavi stainega preblvenja za driavljana EU, izkaznice dowoljenja za staino
prebivanje za dr2avijana EU all zkaznice dovolienja za stalno prebivanje za druZinskega {lana
dr2avijana EU. velja kot dovoljenje za staino prebivanje do pravnomodne odioditve o prodnjl

Priimek n ime:

Ro|stni datum: Dr2avijanstvo:

Kra) prebivanja v Republiki Stoveni)i:
[

|
Datum vioZitve proSnje: | Datum zdaje potrdila:
Uradna oseba: 2ig:
DAD-T1
MNZ RS (PC 2)
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SLOVAKIA (Declaratory)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Pobytovy preukaz obéana EU - Residence card of EU Citizen — valid until 30 June 2021 at the latest

Pobytovy preukaz ob&ana EU — Permanent Residence Card of EU citizen — valid until 30 June 2021 at
the latest
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Pobytovy preukaz rodinného prislusnika ob&ana EU - Residence card of a family member of an

EU citizen — valid until 30 June 2021 at the latest

Pobytovy preukaz rodinného prisluinika ob&ana EU — Permanent residence card of a family member of
an EU citizen — valid until 30 June 2021 at the latest
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FINLAND (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate EU citizen — valid at least until 30 September 2021 at the latest

1(1)

M PAATOS Asaxaznumera
- 10420
Maahurmwsttorkastn
;ﬁgru;‘n'—u-r‘vi : 22102020 Diaartnumero
inriah Immigratios Seevicw 1211402020
ASIA EUROOPAN UNIONIN KANSALAISEN OLESXELUOEUDEN

REXIZTEROINTITODISTUS
HENKILOTIEDOT Test, Customer

kanzalaizuus Iso-Britannia

oscite Sucmessa
REXIZTEROINTEVM

22.10.2020
REXISTEROINNIN HYVAKSYJAN ALLEKIRJOITUS

Azsiztant Advicer

TSMA todistus on sAnkdisess varmennstty ja . J
aslankasittelyjsriesteimasts,

KASITTELYMAK3U 35300¢
Saministerion azetus Maanarmuutiovirazion suortieiden maksulisuudesta
(14572019

YHTEYETIEDOT

Mashanmuusovirasto

FL 10, 000868 Mashanmuuttovirasio

migrimign £, waw.migr.fl

Tietos Juomeen muumsvalie / Information about IMe in Finland:

hpsitem ftervetuios-suomeen

TIVIETELMA/SUMMARY

= Your EU ciizen's right of residence has been registered on 22.90.2020

- Tris certificate has been electronically cersfied and printed out from the caze
manapement system of Finnisn immigration Service
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Certificate of permanent residence for EU citizen — valid at least until 30 September 2021 at the latest

1M

-~ PAATOS Asiakasnumero
2929519
Machanmuuttovirasto
Migrationsvarket oo
Finnish Immigration Service 4.12.2020 Diaarinumero
7119/140/2020
ASIA EUROOPAN UNIONIN KANSALAISEN PYSYVAN OLESKELUOIKEUDEN
REKISTEROINTITODISTUS
HENKILOTIEDOT  Test, Customer
kansalaisuus Tuntematon
osoite Suomessa
REKISTEROINTIPVM
4.12.2020

REKISTEROINNIN HYVAKSYJAN ALLEKIRJOITUS
Apulaistarkastaja

Tama todistus on sahkoisesti tu ja Maah

MUUTOKSENHAKU Helsingin hallinto-oikeus
Valitusosoitus on paatoksen liitteena.

KASITTELYMAKSU 48,00€

Sisaministerion asetus Maahanmuuttoviraston suoritteiden maksullisuudesta
(1457/2019)

YHTEYSTIEDOT
Maahanmuuttovirasto
PL 10, 00086 Maahanmuuttovirasto
migri@migrifi, www.migrifi
TIVISTELMA/SUMMARY

- Your EU citizen's p! t right of resi has been registered on
4.12.22020.

- This certificate has been electronically certified and printed out from the case
management system of Finnish Immigration Service.

Resident card for Family Member of EU citizen — valid at least until 30 September 2021 at the latest

IRFINFIO7444TT79<<<<CCCCLCLLLLL
7803288M2506182XXX<L<LL<<L<<<KE
SPECIMENSSSANTERI<<<CCCCLLLLLL
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

Application certificate (Embassy)

mea_ve i
Naonhsnmin o emte
Migretamverbel
Fineish lmevigration Service

Viereillgolotodistus
Certificate of pending application

Todistuksen hatja on « ySonetidvdd P XT 2105419
muscaisto oleskeluolkeumo (loks 4466/2020). TOmE fodistus on veimassa cdan rofkalsuun astl
The halder of this carfficate hos appiied for dght of reddance In Anland undar the witharawdl
ogroomant XT 21054/17 Sow 655/2020). This cerfficate & valid unfl the matier has boon
cacided.

Todtuawm M Name

LE )

Apptconl Syntymdaiks Dotw of bt
Comalclyuse CRzenei

Parctrg
pplcuton Parstie Cooures

Asle virellle Do of sutsmittng S cppleatore .. iddmmoywy)

Jo
Sgratee of P office ond pioce of submiting e cppleaton

Mrmer relvenrtyr
Name n ook witen

Ce tocument m'wif po un Hie de voytge
G ! A0 Rebiey

T T LA CRAASH

Joa Macharmutioviado o Dol niln prASvat ooeis on palautetovo
The hocse of #a cerfioos mual et e caficoie unon ecues! by hie Frrah inmigaton Servics o the polce

wwew migrifi
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Application certificate (paper)

e

Mocharmuuttovieosto

Migrulionsverket TCOIETUS
Finmish lmmigrotinn Service

23,010,000

TODISTUS VIREILLACLOSTA

Todistuksen haltija

Tas!, Customer
syntynyt: 01,01.2002
kansalssuus: so=Britannia

Asakasruman; 79495086
Dinarinumero: 82/141/2020

Asian virellliolo

Asa: Cleskehissens
Kasitteyparaste: Erosopimuksan muksican oleskeluokesus
Asa virelle: 22,10,2020

Todistuksen haltia voi cleskella Suamessa |aillsesti aslarsa kasittelyn ajan sihen ast,
Kunros asis an ratkaistu lanvoimasost tui on tehly SiylEniconpanokelpcinon padtos
hdnen maasla poislamiseksi, Azign kisillely oi estd sellaisen i spiattksen
WYENMEINPENOE, [0ka on tehty ennen tEman asan virelle tulos,

Tama fodistus on voiMassa asan rmsasuun ast,

Tama todistus on sBhdisesl varmenneltu ja tulstetiy ukomaalaisrexistanstd,

Yhteystiedot

Maananmuutavirasio
PL1C
0CO88 MAARANMUUTTOVIRASTO

£1 kslpaa matkustarisean ulcomalle,

Not valid far travellng abroad,

Pas vasbaole pour les deplacomants a l'etranger.
Gt nicht Kir reisen ing Ausland,

HE ranss Qi nosugon sapyGex,

Jos Mashanmuuticvirasto tai poligi min oyylivis, todislus on palautettava,

105



Application certificate (online)

Moohanmuutarirasto I En"’F""and
Migretiomverket
Farnish Immegrotion Service

TODISTUS SAHKOISEN ASIAN VIREILLAOLOSTA
CERTIFICATE OF A PENDING ONLINE CASE

Teddisves luotu 22,10.2020
Certificas cmaned om 22.70.2020

Teaistedot B T -
Sulmnimi Family name Test
|Etunimet Farst names Customer
PeTe TS Too B Tried Toned
Syntymaaika Date of' birth 01.012002
Asakasmamero Qustomer number 20405035
Dizarinumero Diary numbar 821412020
_ s Oleskelmasema Right of permanent residence under the
sl ipplicntion ummw
Kasittelyperuste Procezsine ground &osop;:nksm oleskehiodkeus Right of residence
Vireslletulopaiva Ininanon dase 22102020

Kasittelymalcsan tiedot, jos maksettu sabkdisesti Processing foe details, f paid oniing
Ksm]ym*mademks&nma&anhmm

on lahetetry
Swmema Arount Mpmmﬁmmmdmmw%mmm
senr.

Maksupaiva Dare of poyment
Tilausnumero Order number
Tapabtumanumero Fansaction number
Viitenumero Rgference number
Arldstotunnus 4rchive mumber

Tk todistes o luotu deepsdveluns Mashanmwatioviraston sihkisesd siol Todlarws on aiiben antl,
wuumrmmd\ummummmmnrmrmuam

™ ulksenaille. Todi tiedot per hakdjen eivlikd

Vi st ekl alevia tietoja. Tudisten ¢f otn sied, enko & 4 b

palvelupistecsern.

This cerificate has been created o self-servoe in the e-aervice of the Flanth Tnetigeation Sorvice. The certificase o valid sl the
sty bas dovn resofwd A certificate comnat be oreatod in the e-servace |f th matier has dedn pesodved. The certificate does mot
eniitie the gpyicant 1o entir bt Finkand or travel dhroad Finlond The infivmation i the oertificane b hased an it spplicant ¥
declaration avd does m necssanily correspand (o e i e Regliter of Alens. The cerniffouse ddes aof fake inta accound
wiwther v provesiing Re has boes paid of e serwoe paint

Yiieysticdot Contoct Dyloemation

- Firvnish foewvigy Sen
I8

F1: 00581 Heldnki

B www migri fi
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SWEDEN (Constitutive)
1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Certificate of permanent residence — valid until 31 December 2021 at the latest. From 1 January 2022,
valid only in combination with a certificate of application issued under Article 18(1)(b) WA.

P Y

Migrationsverket
Intyg Beteckning

w

Intyg om permanent uppehallsratt
Berord person
e namny, «f namny, fédd «pnr medborgare i «lan

Du har vistats lagligt 1 Sverige utan avbrott under minst fem ar med
uppehallsritt.

Migrationsverket utfardar darfor ett intyg om permanent uppehallsritt med
stéd av 3 a kap. 6 och 12 a §§ utlanningslagen (2003:716).

Kopia till
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Residence card for family members of EU nationals — valid until 31 December 2021 at the latest. From
1 January 2022, valid only in combination with a certificate of application issued under Article
18(1)(b) WA.

casuesag§3017<o1937031¢<<<<<<<
870314 301025CHN<C<C<<€<<C<<<L<S
SPECIMEN<<SVENC<<<<C<<<C<L<<LLL

Permanent Residence card for family members of EU nationals — valid until 31 December 2021 at the
latest. From 1 January 2022, valid only in combination with a certificate of application issued under
Article 18(1)(b) WA.

3000016<719870314<<<<<<<
M1 701027 IDNC<LCL<<C<<<LL

-’ <
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

ﬁ 11}

Migrationsverket

Namn handlaggare Walj Beteckningsmmumer
Enhet 2020-11-24

Fémamn Efternamn

Postadress

Postnummer Stad

Efternamn, Férnamn fodd personnummer, medborgare i land

Bevis om mottagen ansikan om uppehallsstatus

D har limmat in en ansékan om uppehallsstatus. I vintan pa ett shutligt
beshut har du med det hir beviset ratt att vistas 1 Sverige 1 enlighet med
villkoren 1 avtalet om Forenade kumganket Storbntanmen och Nordirands
uttrdde ur Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen.

Under tiden som du vantar pa beslut har du samma réttigheter som en
umonsmedborgare och kan resa in 1 EU och fortsitta att bo, arbeta och
studera i Sverige. For dig som ar viseringspliktig inmebér detta att du fortsatt
behdver giltiz visenng for att resa m 1 Svenige. Om du ska resa kan do
behdva visa upp det har beviset vid grinskontroller. tillsammans med pass
eller brittiskt nationellt identitetskort.

Certificate of application for residence status

You have submitted an application for residence status. With this certificate,
you have the right to stay in Sweden until a final decision on the application
has been made i accordance with the terms of the agreement on the
withdrawal of the United Kingdom of Great Btain and Northem Ireland
from the European Union and the European Atomic Energy Commumity.

‘While you are waiting for a decision, you have the same rights as a cihzen
in the EU and can travel into EU and continue to live, work and stody in
Sweden. If you are required to have a visa, this means that you still need a
valid visa to travel mnto Sweden. If you are going to travel, you may need to
present this certificate at border checks, along with a passport or UK
national identity card
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SCHENGEN ASSOCIATED COUNTRIES

ICELAND (Declaratory)

1. Documents issued to UK nationals

Residence Certificate (C-122) issued by Registers Iceland (Pjodskra)

) PJODSKRA ISLANDS
REGISTERS ICELAND
2 | Residence certificate 3 | Reforosce | ADGCOCCO00
o | rumname X100
s | Domicte —
6 | Dute of birth OO0
7 | Mentity sumber 00004 XXX, 7
3 !-‘7—7— —n; h Y

10 | Dote of isswe oy TR0 —
‘\. / 7 '.LA '4?)

) L~ & )

11 | Signature and stamp ?LWQY'F I __ w/

[ Recipunt’s ID number | 0000000CX |

R o-uul(umuml

rpenas 23
LIA Pghy e

Mobsartrats 337 Shes 15 5000 L R
L R o e ilian o d
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Selrerion e [ Ratceccanarvras | Muvdes de sifwrerce | Pufarensrarsrns | Nuwwr seloroncurs / Mime de refeerscs
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NORWAY (Constitutive)
1. Documents issued to UK nationals

Registration certificate for EEA citizens (Registreringsbevis for E@S-borgere) — valid until 31 August
2023 at the latest

POLITIET

REGISTRERINGSBEVIS
for EOQS-borgere

Regi ingsbeviset er en bekreftelse pi at du har overholdt registreringaplikten for
E@S-borgere. Du kan oppholde deg i Norge sd lenge du har oppholdsret etter
utlendingsloven § 112 (Oppholdsrett i mer enn tre mineder for EQS-borgere), § 113
(Oppholdsrett i mer enn tre mineder for familiemed] umuFOS—bofgen)eﬂchlli
(Varig opphold for E@S-borgere). Beviset skal ikke fornyes, if.

19-22 annet ledd. Ved behov for mer h‘wmupn om nir du huopphddn!u. se UDIs
nettsider: www.udi.no

This regatration certificate is 4 confiemation that you have complied with the registration
recqurement for EEA antionals, You can stay in Noeway as long as you have dght of residence
under the Immugration Act section 112 (Right of residence for more than theee months for EEA
nationals), section 113 (Ryght of residence for move thia three monthy for family members who are
EEA nutwoals) or section 115 (Right of permancnt residence for EEA nationals), This certificate Is
not to be tenewed, cf, the Immugration regulations section 19-22 second pacageaph, 1 you need
more informanon about when you have nght of residence, see UDI's website: www.udino

Navn/ Name:

Fadselsdato/ Date of birth:

Kjonn/ Sex: Mann / Mule
Statsborgerskap/ C hip

Adresse/ Address

Refe /Reference by

Utstedt dato/ Date of ssue: 16. oktober 2019
Utstedt av/ Issued by Oslo polindistake

D kan wedce om varig oppholdsbevis nir du har hatt oppholdarert i Nur.e i fem Ar. Vi gjoe oppmerksom pi ut

du mA tx kontakt med helvemyndig) | dier dintrikt for tuberkul kolse dersom du kommer fra
Latvia, Litauen cller Romania og e hur viert til undetsakelse tidligere, se ulhndinp‘onﬁnﬁm § 422 fernte
ledd. Du ma ogud melde fra til Skattekontoret hvin du flytter til en annen ad s e f Rgisterl $7.

Upou residing Jegally i Nocwsy for 5 years, you are eligible 1o apply for pesmanent esidency. We would like 1o lufonn
you that you wee obliged to underge a wherenlosis examination if you aee 4 citizen of Latvia, Lithuania or Romands s
have ot gane deongh an carbier e 1, vee the Imiugration regulutdons section 4-22 Gfth paragraph. 1€ you
change your uddeess you age obliged m ootify the Tax Office, see the Nationl Registraton Act sechion 7

Duto og stempel /Date of ssue and inprint
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Residence certificate (Bostedsattest) — valid until 31 August 2023 at the latest

Bostedsattest
Fodseluummer Host ::nqr {t""" | Bu‘.uu rj nh\-im~
d . % fin reg slal TN ende mine U
dultofgﬁ’.h Persomusmmet Fitemyom, foxvm, metlommayn et fra ey dnu'n rrlg A-ch'llu et
(R ANNE MARIT 08042003 | 20062019

Attiaen or en ubkoilt av Dt sentrshe folkerngsler

Regivrer bostedsadresse | Komwes

TRETTASEN A%, BOLIGNI: HO101 ELINGEN

2008 FIERDINGHY

J for!
)
Seewnn Jambl (e.f)

Tenosemunnens undendri i
o navn mad okkbokstaver

Oslo, 20102019
Sed og duiln

AT o b oo n pb al personsrn o) o gafdig oppherbetiliaielse o+ Norge, ofher v (abhdik syrpholiler sey hir

PR CCthy EORE Flebamminh imgave

113



Permanent residence certificate for EEA citizens (Permanent oppholdsbevis for E@S-borgere) — valid
until 31 August 2023 at the latest

POLITIET

VARIG OPPHOLDSBEVIS
for EQS-borgere

Dette oppholdsbeviset er dokumentasjon pa at du hae varig oppholdsrett i Norge.
This cetificate of residency documents your right to reside ia Norway on & permanent basis

Navn/ Name

Fodselsdato/ Date of bieth:

Kjonn/ Sex:

Statsborgerskap/ Citizenship
Adresse/ Addresy:
Referansenummer/Reference number
Utstedt dato/ Date of msue! 07. oktober 2019
Utstedt av/ Issued by: Oslo politichisteike

Ivinne / Woman

Oslo politidintrils bekrefter at dis hur varig oppholduett og opplyller vilkirene for a £a varig oppholdebevis
etter utlendingsloven § 119 og udendingsforskeriften 19:25, Oppholdsbeviset hae ingen utlopsduto og skal ikke
fornyes

Do md melde fru ol Skartekontoret hivis do Qytter 6 en anned adeesse, se flkecemsterkoven § 7
) ' N

Ohsdo politidistrikr hereby enntfinns that you fulill the requueenients {oe pernnent residency, cl. the Immigetion Act
section 119, el the Tnmigration eegulation section 19-25, The canl ol pevmaneus residescy does ot have s exgpley dite,
wond s ot 1o be eesewed

It you ¢ linnge yoor address you are obliged 1o notl v the Tux Otfice, sce the National Rrp-.lr.nlu,-u Act section 7

Do og stempel /Date of issue and impant
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Residence card of a family member of an EEA citizen — valid until 31 August 2023 at the latest

2]

IENORHFO0017299<<<<<<<L<K<KLK<LKLK<
0202022F2509079UT0<<<LL<LLLLLKH
SMIRNOVA<<SSOFIYALLLLLLLLLLLLKLKL
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2. Document evidencing beneficiary status under IS/LI/NO-UK Withdrawal
Agreement

New residence document under IS/LI/NO-UK Withdrawal Agreement

IRNORHFDOODD196<<<<<<CLL<L<<LL<LKL
D202022F2306083UT0OLCLCLLLCCLLLL2
SMIRNOVACCSOFIYA<CCLCLLCLLLCLLKLL

| «SSEPARASJONSAVTALEN E@S/EFTA-UK» |
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Certificate of application under IS/LI/NO-UK Withdrawal Agreement

Fra: The Norwegian Directorate of Immigration (UD!) <noresiy @ udi.no=
Sendt: onsdag 15. desamber 2020 16:05

Til: Test test

Emne: Receipt for submitted fi

PP

Receipt number for your application: oslopd-2141-EEA-20201216150428-A82184878
Dear Test Test,

This email confirms that you have applied for a residence permit as a UK national, or as a
family member of 3 UK national, at our Application Portal. If you exarcised your right of free
movement and resided in Norway before 31.12.2020, you have the right to stay in Norway
and to work in Norway until you receive a final decision. This is according to the UK- EEA
EFTA Separation Agreement.

What should you do now?

+ Some apphicants will have to submit supporting documents. You nead to upload these
documents electronically. You will be notified by the police if and when you need 1o
upload the documents, You will se2 3 list of the documents you have to submit in the
summary of your application. The summary is attached to this email,

+ Save this email. This emad document confirm that you have the right to stay in
Norway and to work in Norway until you receive a final decision.

« If you are travelling abroad before recelving a new residence permi, you must bring
this email. This email confirms your legal stay in Norway, and you may be required to
show this document at the border. If you carry with you a printout of the document,
this will help to make the border control procedure easier and avoid delays at the
border.

Appointment with the police

When you apply for a new residence permit, either as a UK national or a family member of a
UK national, the police will assess your application. If the police are in doubt about whether
you can be granted a residence permit, they will forward your case to the UDI

If you are granted a residence permit you will have to book an appointment with the poliice.
The police will check your identity and relevant doouments. If you are going to receive a
residence card, the police will take your fingerprints and photo, and will then order a
residence card,

Please be aware of this

If you have an illegal stay in Norway, you can be expelled from Norway and you may also be
registered In the Schengen Information System (51S). This means that you receive a
decision from the UDI stating that you are expelled from Nonway for one or more years You
will then be subject to a prohibition against entry and cannot return to Norway until the
prohibition against entry has expired. If you are registered In SIS, 4 will not be possible for
you to anter other Schangen countries aither

Best regards,
The Norwagian Directorate of Immigration (UD1)

UDI

Please note that it is not possible to reply directly to this email.
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Job seeker certificate under IS/LI/NO-UK Withdrawal Agreement

Fra: The Norwegian Directorate of Immigration (UDI) <no udino»
Sendt: tirsdag 15. desember 2020 17:24

Til: Test Test

Emne: Confirmation of pre-registration

Receipt number for your application: 9AUOfVCBgiAy

Dear Test Test,
This email confirms that you are a job seeker, or 3 family member of 3 job seeker.

This email confirms that you, a5 a UK national or family member to a UK national, have rights
according to the UK- EEA EFTA Separation Agreement.

If you arrived in Norway before 31.12.2020, you have the right to stay in Norway until six
manths from the date you armived in Norway

What should you do now?

+ Save this email. This emad is your certificate confirming your right to stay in Norway
until 5ot months from the date you arrived in Norway

« Ifyou are travelling abroad during these six months, you must bring this email. This
email confirms your legal stay in Norway, and you may ba required to show this
document at the border. If you carry with you 3 printout of the emad, this will help to
make the border control procedure easier and avoid delays st the border.

« Ifyou get a job in Norway, you must apply for a residence permit. You must register
your details via udino in advance and book an appointment with the police.

« If you do not get a job within six months, you must leave Nonway. You are not
permited to stay in Norway longer than six months, f you do not have ancther type of
residence permit

Please be aware of this

If you have an illegal stay in Norway, you can be expelled from Norway and you may also be
registered in the Schengen Information System (S1S). This means that you receive a
decision from the UDI stating that you are expelled from Norway for one or more years. You
will then be subject 10 a prohibition aganst entry and cannot return 1o Norway until the
prohibition against entry has expired, |f you are registered in SIS, # will not be possible for
you to enter other Schengen countries either

Best regards,

The Nonwagian Directorate of Immigration (UDH)

It is not possible to reply directly to this email,
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SWITZERLAND
1. Documents issued to UK nationals
EU/EFTA residence permits (L, B, C and G)

Until the end of the transition period, Switzerland continues to issue EU/EFTA residence permits (L, B, C
and G) to UK nationals. They will remain valid beyond the transition period until they expire. The holders
of these EU/EFTA residence permits benefit from the Agreement of 25 February 2019 between
Switzerland and the UK (residence permits which are currently issued to GBR nationals are the same as
those issued for any EU/EFTA nationals, such as a NLD national in the below example).

$E0000002

2. Document evidencing beneficiary status under CH-UK Withdrawal Agreement

Biometric residence permits L, B and C (uniform format based on regulation 1030/2002) for third country
nationals. For UK nationals with acquired free movement of persons right, the following entry will be
added on the permit: « Selon I’accord CH-UK du 25 février 2019 » / « Gemiss Abkommen CH-UK vom
25. Februar 2019 » / « Secondo 1’accordo CH-UK del 25 febbraio 2019 ».

E‘;‘;‘
i

ARCHESRODD24524211073866<<<<<<
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